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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Общие сведения о процедуре запроса предложений 

1.1.1 Заказчик, указанный в пункте 3 раздела 5 «Информационная карта запроса предложений» (далее – Информационная карта) и в извещении о проведении запроса предложений, размещенном на сайте заказчика http://avia-tzk.ru/zakupki_2023 (далее по тексту «официальный сайт»), приглашает любых заинтересованных в предмете запроса предложений лиц к участию в процедуре открытого запроса предложений (далее — запрос предложений) на право заключения договора, указанного в пункте 1 Информационной карты. 

1.1.2 Основные термины и определения, используемые при проведении запроса предложений, приведены в разделе 2. 

1.1.3 Порядок проведения запроса предложений и участия в нем, а также инструкции по подготовке заявки на участие в запросе предложений, приведены в разделе 3. 

1.1.4 Формы документов, которые необходимо подготовить и подать в составе заявки на участие в запросе предложений, приведены в разделе 6. 

1.1.5 Проект договора, который будет заключен по результатам данной процедуры запроса предложений, приведен в разделе 7. 

1.1.6 Установленные Заказчиком требования к продукции, результатам работы, ее качеству и иные требования, связанные с определением соответствия товара, выполняемых работ, услуг потребностям Заказчика, изложены в разделе 8. 

1.1.7 Все ссылки, используемые в настоящей документации, относятся к соответствующим пунктам и разделам настоящей закупочной документации, если прямо не предусмотрено иное. Ссылки на пункты Информационной карты содержат соответствующую оговорку. Ссылки на статьи, пункты и разделы, используемые в Проекте договора и Технической части закупочной документации относятся соответственно к статьям, пунктам и разделам Проекта договора и Технической части закупочной документации. 

1.1.8 Документация по запросу предложений является приложением к Извещению о проведении запроса предложений, дополняет, уточняет и разъясняет его. 

1.1.9 Участник запроса предложений самостоятельно несет все расходы, связанные с участием в закупочной процедуре. Заказчик не несет ответственности и не имеет обязательств по вышеуказанным расходам, независимо от хода и результатов данного запроса предложений. 

1.1.10. Все заявки на участие в запросе предложений, а также отдельные документы, входящие в их состав, не возвращаются, кроме отозванных Участниками закупочной процедуры и опоздавших заявок (в перечисленных исключительных случаях заявки возвращаются путем их вручения Участнику закупочной процедуры либо путем направления простым почтовым отправлением по адресу, указанному в заявке). 

1.1.11 Заказчик вправе отказаться от проведения запроса предложений в любое время вплоть до подписания договора, не неся при этом ответственности перед Участниками запроса предложений или любыми третьими лицами за убытки, которые могут возникнуть в результате отказа от проведения запроса предложений. 

1.1.12 Извещение об отказе от проведения запроса предложений размещается Заказчиком на официальном сайте в течение 3 (трех) дней со дня принятия решения об отказе от проведения запроса предложений. 

1.2. Правовой статус процедуры и документов

1.2.1 Проведение данной процедуры запроса предложений не регулируется нормами Федерального закона «О закупках товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц» от 18 июля 2011 г. № 223-ФЗ. 

1.2.2 Настоящая процедура запроса предложений является иным способом закупки (помимо конкурса или аукциона). 

1.2.3 Настоящая процедура запроса предложений не является торгами, и ее проведение не регулируется статьями 447-449 Гражданского кодекса Российской Федерации. Процедура запроса предложений также не является публичным конкурсом и не регулируется статьями 1057-1061 Гражданского кодекса Российской Федерации. Настоящая документация и извещение о проведении запроса предложений не являются публичной офертой Заказчика в соответствии с частью 2 статьи 437 Гражданского кодекса Российской Федерации. 

1.2.4 Размещенное на официальном сайте извещение о проведении запроса предложений вместе с настоящей документацией, являющейся его неотъемлемым приложением, являются приглашением делать оферты и должны рассматриваться Участниками запроса предложений в соответствии с этим. 

1.2.5 Заявка на участие в запросе предложений Участника запроса предложений имеет правовой статус оферты и будет рассматриваться Заказчиком в соответствии с этим. 

1.2.6 Заключенный по результатам запроса предложений договор фиксирует все достигнутые сторонами договоренности. 

1.2.7 Любые уведомления, письма, предложения, иная переписка и действия председателя, членов, секретаря закупочной комиссии и иных работников Заказчика относительно условий, сроков проведения, предмета настоящей закупочной процедуры носят исключительно информационный характер и не являются офертой либо акцептом. 

1.2.8.Заказчик имеет право вносить изменения в извещение о проведении Запроса предложений и Документацию в любое время до истечения срока подачи Заявок.

1.2.9. Заказчик вправе продлить срок подачи Заявок на участие в запросе предложений и соответственно перенести дату и время проведения процедуры вскрытия заявок в любое время до проведения процедуры вскрытия заявок на участие в запросе предложений, а также до подведения итогов закупки изменить дату рассмотрения предложений участников закупки и подведения итогов запросов предложений.

1.3. Обжалование 

1.3.1 Все споры и разногласия, возникающие в связи с проведением закупки, в том числе - касающиеся исполнения Заказчиком и Участниками закупочной процедуры/Участником запроса предложений своих обязательств, решаются с обязательным соблюдением досудебного претензионного порядка их рассмотрения. Для реализации этого порядка заинтересованная сторона в случае нарушения ее прав обращается с претензией к другой стороне. Сторона, получившая претензию, направляет другой стороне мотивированный ответ на претензию в течение 10 рабочих дней с момента ее получения. 

1.3.2 В рамках реализации положений пункта 1.3.1Участник запроса предложений имеет право обжаловать действия (бездействие) Заказчика, закупочной комиссии, если такие действия (бездействие) нарушают его права и законные интересы, направив жалобу на имя руководителя Заказчика по адресу и реквизитам, указанным в пункте 2 Информационной карты. 

1.3.3 Обжалование действий (бездействия) Заказчика закупочной комиссии в порядке, предусмотренном пунктом 1.3.2, допускается в любое время с момента размещения извещения о проведении запроса предложений на официальном сайте. 

1.3.4 Условия и положения извещения и документации о проведении запроса предложений могут быть обжалованы до окончания срока подачи заявок на участие в запросе предложений. 

1.3.5 Жалоба рассматривается руководителем Заказчика в срок, не превышающий 2 рабочих дней. Данный срок может быть продлен по мотивированному решению руководителя Заказчика. 

1.3.6 По результатам рассмотрения жалобы руководитель Заказчика имеет право: 

а) отказать в удовлетворении жалобы, признав ее необоснованной; 

б) удовлетворить жалобу полностью или частично, направив закупочной комиссии заключение о пересмотре обжалуемых решений, за исключением случаев, когда следствием приостановки процедуры может появиться угроза безопасности, жизни и здоровья граждан. 

2. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ

2.1. Основные используемые термины и определения 

2.1.1 договор – договор, заключаемый для удовлетворения потребностей Заказчика в продукции; в соответствии со ст. 154 ГК РФ понимается двух- или многосторонняя сделка; 

2.1.2 документация по запросу предложений (закупочная документация, документация) – комплект документов, содержащий необходимую и достаточную информацию для участия в запросе предложений, в том числе о предмете закупки, требованиях к Участникам закупочной процедуры, требованиях к закупаемой продукции, условиях участия и правилах проведения процедуры закупки, правилах подготовки, оформления и подачи заявок на участие в запросе предложений, правилах выбора победителя, а также об условиях договора, заключаемого по результатам запроса предложений; 

2.1.3 заинтересованность в совершении Заказчиком сделки – определяется в соответствии с Федеральным законом «Об обществах с ограниченной ответственностью»; 

2.1.4 Заказчик – организация, указанная в пункте 2 Информационной карты; 

2.1.5 закупка (процедура закупки) - последовательность действий, осуществляемая в соответствии с правилами, установленными настоящей документацией о проведении запроса предложений, в результате которой Заказчик производит выбор поставщика с целью заключения договора между поставщиком и Заказчиком, по которому Заказчик выступает в качестве плательщика денежных средств; 

2.1.6 закупочная комиссия – коллегиальный орган, заранее сформированный Заказчиком для принятия решений в рамках настоящего запроса предложений; 

2.1.7 запрос предложений - способ закупки, при котором информация о потребностях в товарах, работах, услугах для нужд Заказчика сообщается неограниченному кругу лиц путем размещения на официальном сайте извещения о проведении запроса предложений, документации о проведении запроса предложений и победителем признается участник, представивший предложение, которое наилучшим образом удовлетворяют потребностям Заказчика; 

2.1.8 заявка на участие в запросе предложений (заявка) – комплект документов, содержащих предложение Участника закупочной процедуры, направленный Заказчику по форме, в составе и в порядке, установленными в закупочной документации; 

2.1.9 инициатор закупки - сотрудник или функциональное подразделение Заказчика, заинтересованное в заключении соответствующего договора и обеспечивающее его заключение, в том числе - посредством инициирования закупочных процедур (подготовки заявки на закупку); 

2.1.10 крупная сделка - сделка или несколько взаимосвязанных сделок, связанных с приобретением, отчуждением или возможностью отчуждения Заказчиком прямо либо косвенно имущества, стоимость которого определяется в соответствии с Федеральным законом «Об обществах с ограниченной ответственностью»; 

2.1.11 лот – часть закупаемой продукции, явно обособленная в закупочной документации, на которую в рамках данной процедуры допускается подача отдельного предложения и заключение отдельного договора; 

2.1.12 Организатор закупки (Организатор)- организация, указанная в пункте 3 Информационной карты, осуществляющая в рамках своих полномочий подготовку и проведение запроса предложений; 

2.1.13 открытый запрос предложений – запрос предложений, в котором может принять участие любое лицо; 

2.1.14 официальный сайт - официальным сайтом в информационно-телекоммуникационной сети Интернет, на котором размещается информация о закупочной деятельности Заказчика, в рамках настоящей документации является сайт Заказчика -    http://avia-tzk.ru/zakupki ; 

2.1.15 победитель запроса предложений – Участник запроса предложений, который по решению закупочной комиссии предложил лучшие условия ия договора в соответствии с критериями, установленными в документации по проведению запроса предложений; 

2.1.16 поставщик - любое лицо (поставщик, подрядчик, исполнитель), с которым Заказчик заключает гражданско-правовой договор на поставку продукции для нужд Заказчика и за счет средств Заказчика; 

2.1.17 продукция - товары, работы, услуги, иные объекты гражданских прав, приобретаемые Заказчиком на возмездной основе; под иными объектами гражданских прав понимаются имущественные права, интеллектуальная собственность и нематериальные блага; 

2.1.18 Участник закупочной процедуры – любое юридическое лицо или несколько юридических лиц, выступающих на стороне одного Участника закупочной процедуры, независимо от организационно-правовой формы, формы собственности, места нахождения и места происхождения капитала либо любое физическое лицо или несколько физических лиц, выступающих на стороне одного Участника закупочной процедуры, в том числе индивидуальный предприниматель или несколько индивидуальных предпринимателей, выступающих на стороне одного Участника закупочной процедуры, выразившее заинтересованность в участии в запросе предложений; выражением заинтересованности является - запрос документации по запросу предложений, запрос о разъяснении документации по запросу предложений, предоставление обеспечения заявки на участие в запросе предложений, подача заявки на участие в запросе предложений; 

2.1.19 Участник закупки (Участник запроса предложений) – Участник закупочной процедуры, представивший заявку на участие в запросе предложений, в отношении которого принято решение закупочной комиссии о допуске к участию в запросе предложений; 

2.1.20 эксперт – лицо, обладающее специальными знаниями в областях, относящихся к предмету закупки, и привлекаемое для их использования в рамках закупочной процедуры. 

3. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ЗАПРОСА ПРЕДЛОЖЕНИЙ.

3.1. Общий порядок проведения запроса предложений 

3.1.1 Запрос предложений проводится в следующем порядке: 

а) Размещение Извещения о проведении запроса предложений и закупочной документации и их предоставление Участникам закупочной процедуры (пункт 3.2); 

б) Подготовка Участниками закупочной процедуры своих заявок на участие в запросе предложений; разъяснение Заказчиком документации по запросу предложений (при необходимости) (пункты 3.3 - 3.9); 

в) Подача заявок на участие в запросе предложений и их прием (пункты 3.10); 

г) Рассмотрение заявок на участие в запросе предложений (пункты 3.11-3.13); 

д) Заключение договора (пункт 3.14-3.15.). 
3.2. Предоставление документации по запросу предложений.

3.2.1 Документация по запросу предложений размещена на официальном сайте (дата и номер Извещения указаны в пункте 4 Информационной карты) и доступна для ознакомления всем желающим без взимания платы. 
3.2.2 Любое заинтересованное лицо для получения документации в письменной форме вправе обратиться в адрес Заказчика в письменной форме (по реквизитам Заказчика, указанным в извещении о проведении запроса предложений, в пункте 3 Информационной карты). Заказчик в течение одного рабочего дня со дня получения соответствующего письменного заявления передает такому лицу копию утвержденной документации в письменной форме либо форме электронного документа, направляется на электронный адрес, указанный в заявлении. Если это предусмотрено извещением о проведении запроса предложений, документация в письменной форме предоставляется после внесения платы в размере, указанном в извещении. Размер платы не должен превышать расходы Заказчика на изготовление копии документации по запросу предложений и доставку ее лицу, подавшему указанное заявление.
3.3. Общие требования к заявке на участие в запросе предложений 

3.3.1 Участник закупочной процедуры должен подготовить заявку на участие в запросе предложений по формам, установленным в настоящей документации, с приложением полного комплекта документов согласно перечню, определенному пунктом 16 Информационной карты, содержание которых соответствует требованиям настоящей документации. 

3.3.2 Описание продукции, предлагаемой к поставке в рамках запроса предложений, должно соответствовать требованиям, установленным в Информационной карте. 

3.3.3 Участник закупочной процедуры вправе подать только одну заявку на участие в запросе предложений. В случае установления факта подачи одним Участником закупочной процедуры двух и более заявок на участие в запросе предложений при условии, что поданные ранее заявки этим Участником закупочной процедуры не отозваны, все заявки такого Участника закупочной процедуры не рассматриваются. 

3.3.4 Каждый документ, входящий в заявку на участие в запросе предложений, должен быть подписан лицом, имеющим право в соответствии с законодательством Российской Федерации действовать от лица Участника закупочной процедуры без доверенности, или надлежащим образом уполномоченным им лицом на основании доверенности (далее — уполномоченного лица). 

3.3.5 Каждый документ, входящий в заявку на участие в запросе предложений, должен быть скреплен печатью Участника закупочной процедуры (при наличии). 

3.3.6 Требования пунктов 3.3.4 и 3.3.5 не распространяются на нотариально заверенные копии документов, на документы, переплетенные типографским способом. 

3.3.7 Предоставляемые в составе заявки на участие в запросе предложений документы должны быть четко напечатаны. Подчистки, дописки, исправления не допускаются за исключением тех случаев, когда эти исправления (дописки) заверены рукописной надписью «исправленному верить», собственноручной подписью уполномоченного лица, расположенной рядом с каждым исправлением (допиской) и заверены печатью Участника закупочной процедуры (при наличии). 

3.3.8 Ненадлежащее исполнение Участником закупочной процедуры требований, предусмотренных настоящей документацией, к составу, оформлению и содержанию документов, входящих в состав заявки на участие в запросе предложений, а также к описанию продукции, предлагаемой к поставке, может являться основанием для отказа в допуске к участию в запросе предложений такого Участника закупочной процедуры. 

3.4. Срок действия заявки на участие в запросе предложений 

3.4.1 Заявка на участие в запросе предложений действительна в течение срока, указанного Участником закупочной процедуры в форме 6.1, который должен быть не менее чем 60 календарных дней со дня, следующего за днем окончания подачи заявок. 

3.5. Официальный язык запроса предложений 

3.5.1 Предложение, подготовленное Участником закупочной процедуры, а также вся корреспонденция и документация, связанная с запросом предложений, которыми обмениваются Участники запроса предложений и Заказчик, должны быть написаны на русском языке. 

3.5.2 Любые вспомогательные документы и печатные материалы, представленные Участником запроса предложений, могут быть составлены на иностранном языке, если такие материалы сопровождаются точным, нотариально заверенным переводом на русский язык (в случаях предусмотренных действующим законодательством РФ на документах должен быть проставлен апостиль компетентного органа государства, в котором этот документ был составлен). 

3.5.3 Использование других языков для подготовки заявки на участие в запросе предложений, за исключением случаев, предусмотренных пунктом 3.5.2, может быть расценено закупочной комиссией как несоответствие заявки требованиям, установленным настоящей документацией. 

3.6. Валюта заявки на участие в запросе предложений 

3.6.1 Все суммы денежных средств в заявке на участие в запросе предложений, должны быть выражены в валюте, установленной в пункте 11 Информационной карты. 

3.6.2 Выражение денежных сумм в других валютах может быть расценено закупочной комиссией как несоответствие заявки на участие в запросе предложений требованиям, установленным настоящей документацией. 

3.7. Начальная (максимальная) цена договора (цена лота) 

3.7.1 Начальная (максимальная) цена договора указана в извещении о проведении запроса предложений и в пункте 8 Информационной карты. 

3.8. Обеспечение заявки на участие в запросе предложений 

3.8.1 В случае, если извещением о проведении запроса предложений и пунктом 12 Информационной карты установлено требование обеспечения заявки на участие в запросе предложений (далее – обеспечение заявки), Участник закупочной процедуры должен предоставить в составе своей заявки на участие в запросе предложений обеспечение заявки в форме, в размере и в сроки, указанные в извещении о проведении запроса предложений и в пункте 12 Информационной карты. 

3.8.2 В качестве обеспечения заявки используются только денежные средства. 

3.8.3 Факт внесения Участником закупочной процедуры денежных средств в качестве обеспечения заявки подтверждается платежным поручением (квитанцией) или копией такого поручения (квитанции). 

3.8.4 Обеспечение заявки должно быть зачислено по реквизитам счета Заказчика, указанным в пункте 12 Информационной карты, не позднее момента окончания срока подачи заявок на участие в запросе предложений, указанного в извещении о проведении запроса предложений и в пункте 23 Информационной карты. 

3.8.5 Обеспечение заявки возвращается Заказчиком на счет, указанный Участником закупочной процедуры в платежном поручении на перечисление данного обеспечения: 

а) в течение пяти рабочих дней со дня принятия Заказчиком закупки решения об отказе от проведения запроса предложений; 

б) в течение пяти рабочих дней со дня поступления Организатору закупки уведомления об отзыве Участником закупочной процедуры заявки на участие в запросе предложений, если указанный отзыв поступил Организатору закупки до момента начала процедуры вскрытия закупочной комиссией конвертов с заявками; 

в) в течение пяти рабочих дней со дня получения опоздавшей заявки (обеспечение возвращается Участнику закупочной процедуры, заявка которого опоздала); 

г) в течение пяти рабочих дней со дня подписания протокола рассмотрения заявок на отборочной стадии – Участнику(-ам) закупочной процедуры, не допущенному(-ым) к участию в запросе предложений; 

д) в течение пяти рабочих дней со дня подписания протокола оценки и сопоставления заявок на участие в запросе предложений – Участникам запроса предложений, которые участвовали в запросе предложений, но не стали победителями; 

е) победителю запроса предложений – в течение пяти рабочих дней со дня заключения с ним договора и (если требовалось) предоставления им обеспечения исполнения обязательств по договору; 

ж) в течение пяти рабочих дней со дня заключения договора c Участником закупочной процедуры, подавшим единственную заявку на участие в запросе предложений, соответствующую требованиям и условиям, предусмотренным документацией по проведению запроса предложений, или с Участником закупочной процедуры, единственно допущенным к участию в запросе предложений и признанному Участником запроса предложений; 

з) в течение пяти рабочих дней со дня принятия Заказчиком закупки решения о незаключении договора по результатам запроса предложений. 

3.8.6 Допускается задержка возврата обеспечения заявок на участие в запросе предложений в случае поступления жалобы на действия (бездействия) Заказчика, закупочной комиссии на время рассмотрения такой жалобы. 

3.8.7 Обеспечение заявки на участие в запросе предложений может быть удержано в случае уклонения лица, с которым заключается договор, от заключения такого договора. 

3.8.8 Обеспечение заявки на участие в запросе предложений может быть удержано при отзыве либо изменении поданной заявки Участником запроса предложений, если такой отзыв (изменение) проведены после окончания установленного документацией о запросе предложений срока подачи заявок на участие в запросе предложений. 

3.8.9 При наступлении случая, указанного в пунктах 3.9.7 и 3.9.8, Заказчик уведомляет об удержании денежных средств, внесенных в качестве обеспечения заявки на участие в запросе предложений, в пользу Заказчика. 

3.9. Разъяснение положений документации по проведению запроса предложений

3.9.1 Любой Участник закупочной процедуры вправе направить Заказчику официальный письменный запрос за подписью уполномоченного лица Участника закупочной процедуры о разъяснении положений документации по проведению запроса предложений, по контактным реквизитам Заказчика, указанным в извещении о проведении запроса предложений, не позднее, чем за 2 (два) дня до дня окончания подачи заявок на участие в запросе предложений. 

3.9.2 Заказчик в течение двух рабочих дней со дня поступления вышеуказанного запроса предоставляет всем Участникам закупочной процедуры разъяснения путем их размещения на официальном сайте без ссылки на лицо, направившее запрос о разъяснении. 

3.9.3 Заказчик вправе не отвечать на запросы о разъяснении положений документации по проведению запроса предложений, поступившие позднее срока, установленного в пункте 3.9.1. 

3.9.4 Участник запроса предложений не вправе ссылаться на устную информацию, полученную от Заказчика. 

3.10. Подача и прием заявок на участие в запросе предложений 

3.10.1 Участник закупочной процедуры направляет свое предложение (заявку) в конверте, в котором  указывается наименование и адрес Заказчика, полное фирменное наименование Участника закупочной процедуры и его почтовый адрес, наименование и реестровый номер запроса предложений, на участие в котором подается данная заявка. Конверт должен быть запечатан способом, исключающим возможность вскрытия конверта без нарушения его целостности. 

3.10.2 Участник закупочной процедуры вправе не указывать на внешнем конверте информацию, указанную в подпункте 3.12.1б) 

3.10.3 Запечатанные конверты с заявками на участие в запросе предложений должны быть направлены Заказчику по адресу, указанному в пункте 23 Информационной карты. 

3.10.4 Прием заявок на участие в запросе предложений прекращается в день вскрытия конвертов с такими заявками непосредственно перед вскрытием конвертов с заявками на участие в запросе предложений, но не раньше времени, указанного в извещении и в пункте 25 Информационной карты. 

3.10.5 Заказчик регистрирует конверты с заявками на участие в запросе предложений в Журнале регистрации конвертов, поступившие в срок, указанный в извещении о проведении запроса предложений и в пункте 23 Информационной карты 

3.10.6 Заказчик вправе предусмотреть разумные меры безопасности в отношении проверки содержимого конвертов с заявками на участие в запросе предложений без их вскрытия. Заказчик вправе требовать предъявления лицом, доставившим конверт с заявками на участие в запросе предложений, документа, удостоверяющего его личность. 

3.10.7 По требованию лица, представившего конверт с заявкой на участие в запросе предложений, Заказчик выдает расписку в получении конверта с заявкой, с указанием регистрационного номера, даты и времени получения конверта. 

3.10.8. Заявка с приложенными документами может быть подана в электронном виде путем направления ее по адресу электронной почты Заказчика (Организатора):  zakupki@avia-tzk.ru
3.10.9. При подаче заявки в электронном виде участник прикрепляет файлы, содержащие документы заявки, к электронному письму, которое должно иметь название (тему письма), содержащее: слова «Заявка на запрос предложений № 23-4/зппсиз» и далее наименование (или краткое наименование) либо Ф.И.О. участника, например:  «Заявка на запрос предложений № 23-4/зппсиз от ООО «Фирма». В случае, если заявка участника будет содержаться в нескольких электронных письмах, то название каждого письма должно дополнительно содержать указание на то, что это часть заявки и номер такой части, например: «Заявка на запрос предложений № № 23-4/зппсиз от ООО «Фирма» часть 1», «Заявка на запрос предложений № 23-4/зппсиз от ООО «Фирма» часть 2» и т.д.
3.11. Вскрытие конвертов с заявками на участие в запросе предложений 

3.11.1 Комиссия вскрывает все конверты с заявками на участие в запросе предложений или открывает электронные письма, которыми поступили заявки в электронном виде во время, указанное в извещении и в Информационной карте. 

3.11.2 Закупочной комиссией вскрываются заявки на участие в запросе предложений Участников закупочной процедуры, которые поступили Заказчику до окончания время их приема. 

3.11.3 В случае, если до окончания срока подачи заявок на участие в запросе предложений, подана только одна заявка на участие в запросе предложений, конверт (или электронное письмо) с указанной заявкой вскрывается (открывается), и указанная заявка на участие в запросе предложений рассматривается в порядке, установленном пунктом 3.13. 

3.12. Опоздавшие заявки на участие в запросе предложений 

3.12.1 Заявки на участие в запросе предложений, поданные на бумажном носителе в конверте и полученные Заказчиком после окончания срока подачи заявок на участие в запросе предложений Участнику не возвращаются. 

3.12.2 Участник закупочной процедуры при отправке заявки на участие в запросе предложений по почте несет риск того, что его заявка будет доставлена по неправильному адресу и/или после окончания срока подачи заявок и признана опоздавшей. 

3.13. Рассмотрение и оценка заявок на участие в запросе предложений. 

3.13.1 Рассмотрение и оценка поступивших заявок на участие в запросе предложений Участников закупочной процедуры проводится в сроки, установленные извещением о проведении запроса предложений и пунктом 26 Информационной карты. 

3.13.2 Заказчик вправе привлекать экспертов к рассмотрению заявок. При этом закупочная комиссия рассматривает оценки и рекомендации экспертов (если они привлекались), однако, может принимать любые самостоятельные решения. 

3.13.3 Участники запроса предложений не вправе каким-либо способом влиять, участвовать или присутствовать при рассмотрении и оценке заявок на участие в запросе предложений, а также вступать в контакты с лицами, выполняющими экспертизу заявок. Любые попытки Участников запроса предложений повлиять на закупочную комиссию при рассмотрении и оценке заявок на участие в запросе предложений, а также оказать давление на любое лицо, привлеченное Заказчиком, могут являться основанием для отказа в допуске к участию в запросе предложений (отклонению) таких Участников запроса предложений. 

3.13.4 В ходе рассмотрения и оценки заявок на участие в запросе предложений Заказчик имеет право запрашивать у соответствующих органов государственной власти, а также юридических и физических лиц, указанных в заявке на участие в запросе предложений, информацию для подтверждения достоверности указанных в такой заявке сведений. 

3.13.5 В ходе рассмотрения и оценки заявок Заказчик по решению закупочной комиссии вправе направить Участникам запроса предложений письменные запросы по разъяснению положений заявки, не изменяющие основные условия заявки на участие в запросе предложений, включая изменение коммерческих условий заявки (цены, валюты, сроков и условий поставки, графика поставки или платежа, иных коммерческих условий) или технических условий заявки на участие в запросе предложений (перечня предлагаемой продукции, ее технических характеристик, иных технических условий), при этом данные уточнения не должны изменять предмет проводимой процедуры закупки, объем и номенклатуру предлагаемой Участником продукции. 

3.13.6 В ходе рассмотрения и оценки заявок Заказчик вправе направить Участникам запроса предложений официальные письменные запросы об исправлении выявленных арифметических ошибок или опечаток в документах, представленных в составе заявки на участие в запросе предложений и направлении Заказчику исправленных документов. При исправлении арифметических ошибок в заявках применяются следующие правила: 

а) при наличии разночтений между суммой, указанной словами, и суммой, указанной цифрами, преимущество имеет сумма, указанная словами; 

б) при наличии разночтений между ценой, указанной в заявке, и ценой, получаемой путем суммирования сумм по каждой строке, преимущество имеет цена, указанная в заявке; 

в) при несоответствии итогов умножения единичной цены на количество исправление арифметической ошибки производится исходя из преимущества общей итоговой цены, указанной в заявке; 

3.13.7 Представленные Участниками запроса предложений сведения по запросу Заказчика могут быть приняты к рассмотрению и оценке закупочной комиссией. 

3.13.8 При уточнении заявок на участие в запросе предложений Заказчиком не должны создаваться преимущественные условия одному или нескольким Участникам запроса предложений. 

3.13.9 Закупочная комиссия в срок, указанный в извещении о проведении запроса предложений и в пункте 26 Информационной карты осуществляет рассмотрение представленных заявок на участие в запросе предложений и Участников закупочной процедуры на предмет их соответствия требованиям, установленным настоящей закупочной документацией. 

3.13.10 Закупочная комиссия проверяет: 

а) состав, содержание и оформление заявок на участие в запросе предложений и их соответствие требованиям настоящей закупочной документации, изложенным в пункте 16 Информационной карты; 

б) достоверность сведений и документов, поданных в составе заявки на участие в запросе предложений; 

в) соответствие Участников закупочной процедуры требованиям настоящей закупочной документации, изложенным в пункте 13 Информационной карты (включая проверку соответствия субподрядчиков, поставщиков, соисполнителей); 

г) соответствие коммерческого и технического предложения (технические характеристики предлагаемой продукции и предлагаемые договорные условия) требованиям настоящей закупочной документации; 

д) соответствие описания продукции, предлагаемой в рамках запроса предложений, представленной в заявке на участие в запросе предложений, на соответствие требованиям, установленным в Информационной карте; 

е) соответствие цены заявки на участие в запросе предложений начальной (максимальной) цене, если она установлена в пункте 8 Информационной карты; 

ж) наличие, а также соответствие размера, условий или порядка предоставления обеспечения заявки требованиям, изложенным в пункте 12 Информационной карты. 

3.13.11 Закупочная комиссия вправе принять решение об отказе в допуске Участнику закупочной процедуры к дальнейшему участию в запросе предложений по следующим основаниям: 

а) несоответствие заявки на участие в запросе предложений требованиям настоящей закупочной документации к составу, содержанию и оформлению заявок на участие в запросе предложений; 

б) предоставление недостоверных сведений и документов; 

в) несоответствие Участника закупочной процедуры требованиям настоящей закупочной документации; 

г) несоответствие коммерческого и технического предложения (технические характеристики предлагаемой продукции и предлагаемые договорные условия) требованиям настоящей закупочной документации; 

д) несоответствие описания продукции, предлагаемой к поставке в рамках запроса предложений, требованиям, установленным в закупочной документации; 

е) цена, указанная в заявке на участие в запросе предложений, превышает начальную (максимальную) цену (если установлена); 

ж) отсутствие или несоответствие размера, формы, условий или порядка предоставления обеспечения заявки требованиям закупочной документации. 

3.13.12 Отказ в допуске к участию в процедуре запроса предложений по основаниям, не указанным в закупочной документации, не допускается. 

3.13.13 Закупочная комиссия оценивает и сопоставляет заявки Участников запроса предложений в целях выявления лучших условий исполнения договора в соответствии с критериями и порядком оценки, указанными в пунктах 27 и 28 Информационной карты, в срок, указанный в извещении о проведении запроса предложений и в пункте 26 Информационной карты. 

3.13.14 На основании результатов оценки и сопоставления заявок на участие в запросе предложений, закупочной комиссией каждой заявке, относительно других, по мере уменьшения степени выгодности содержащихся в них условий исполнения договора, присваивается порядковый номер, начиная с первого. Первый номер присваивается заявке, которая набрала наибольшее количество баллов. 

3.13.15 Закупочная комиссия признает победителем в запросе предложений Участника запроса предложений, который предложил лучшие условия исполнения договора и заявке на участие в запросе предложений которого присвоено первое место. 

3.13.16 В процессе оценки и сопоставления заявок на участие в запросе предложений ведется протокол заседания комиссии по оценке и сопоставлению заявок на участие в запросе предложений, в котором должны содержаться сведения: 

а) наименование запроса предложений; 

б) начальную (максимальную) цену договора (если устанавливалась); 

в) перечень Участников закупочной процедуры, подавших заявки, и цены таких заявок; 

г) решение о допуске Участника закупочной процедуры к дальнейшему участию в запросе предложений либо об отказе в допуске с указанием положений закупочной документации, которым не соответствует Участник закупочной процедуры или его заявка, а также положений такой заявки, которые не соответствуют требованиям закупочной документации; 

д) если по результатам рассмотрения заявок только один Участник закупочной процедуры и поданная им заявка были признаны соответствующими условиям запроса предложений, в указанный протокол вносится информация о признании запроса предложений несостоявшимся, а также указываются рекомендации Заказчику по дальнейшим действиям; 

е) если по результатам рассмотрения заявок было принято решение об отказе в допуске всем Участникам закупочной процедуры, в указанный протокол вносится информация о признании запроса предложений несостоявшимся. 

ж) результаты оценки каждой заявки допущенных участников; 

з) о принятом на основании результатов оценки и сопоставления заявок на участие в запросе предложений решении о присвоении мест в ранжировке по степени предпочтительности; 

и) наименование, место нахождения, почтовый адрес победителя запроса предложений, цена его заявки и срок заключения договора. 

3.13.17 Протокол заседания комиссии по оценке и сопоставлению заявок на участие в запросе предложений оформляется и подписывается в течение 3 рабочих дней после заседания комиссии. 

3.14. Преддоговорные переговоры 

3.14.1 Между Заказчиком и Участником запроса предложений, с которым по результатам проведения закупки заключается договор, по предложению инициатора закупки или по рекомендации закупочной комиссии могут проводиться преддоговорные переговоры (с оформлением протокола таких переговоров), направленные на уточнение условий, не указанных в документации о закупке или заявке на участие в запросе предложений лица, с которым заключается договор, на уточнение несущественных условий договора, а также с целью улучшения технико-коммерческого предложения. 

3.14.2 Запрещаются переговоры, направленные на изменение условий заключаемого договора в пользу лица, с которым заключается договор. 

3.14.3 Запрещаются переговоры, меняющие существенные условия договора, кроме переговоров: 

а) по снижению цены договора без изменения остальных условий договора; 

б) по изменению объемов без увеличения цен (расценок), если возможность таких изменений и их предельные значения были предусмотрены документацией о закупке; при увеличении объема закупаемой продукции Заказчик по согласованию с Участником запроса предложений вправе изменить первоначальную цену договора соответственно изменяемому объему продукции; 

в) по сокращению сроков ия договора (его отдельных этапов) и (или) улучшению условий для Заказчика: отмена аванса, улучшение технических характеристики продукции и т.д. 

3.15. Заключение договора с победителем запроса предложений 

3.15.1 Договор с победителем запроса предложений заключается в срок, указанный в пункте 29 Информационной карты. 

3.15.2 Проект договора, заключаемого по итогам закупочной процедуры, формируется Заказчиком и направляется на подписание лицу, с которым заключается договор по результатам проведенного запроса предложений (с учетом преддоговорных переговоров), в течение 3 (трех) дней с даты размещения на официальном сайте протокола по итогом рассмотрения заявок либо с даты проведенных преддоговорных переговоров (в случае их проведения). 

3.15.3 Лицо, с которым заключается договор по результатам проведенного запроса предложений, в течение десяти рабочих  дней с даты получения проекта договора предоставляет Заказчику подписанный со своей стороны и заверенный печатью (при наличии) проект договора. 

3.15.4 В случае, если в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации либо особенностью заключаемого договора, для его заключения необходимо согласие, одобрение собственника, договор заключается после прохождения соответствующих корпоративных процедур (согласия, одобрения собственника), а срок, указанный в пункте 3.15.1, отсчитывается с даты получения такого согласования (согласия, одобрения). 

3.15.5 В случае, если Участник закупки, обязанный заключить договор, не предоставил Заказчику в срок, указанный в пункте 3.15.3 закупочной документации, подписанный им договор, либо не предоставил (в срок, установленный в соответствии с настоящей закупочной документацией) надлежащее обеспечение исполнения договора (если требование о предоставлении обеспечения договора было предусмотрено в закупочной документации), такой Участник признается уклонившимся от заключения договора. В случае уклонения Участника закупки от заключения договора внесенное им обеспечение заявки не возвращается (если требование о предоставлении обеспечения заявки на участие в запросе предложений было предусмотрено в закупочной документации). 

3.15.6 В случае уклонения победителя запроса предложений от заключения договора закупочная комиссия вправе: 

а) рекомендовать Заказчику обратиться в суд с иском о понуждении такого победителя запроса предложений заключить договор, а также о возмещении убытков, причиненных уклонением от заключения договора победителем запроса предложений, или 

б) выбрать новым победителем в запросе предложений Участника закупки, занявшего следующее место, а также дать рекомендацию Заказчику провести переговоры с новым победителем по уменьшению цены его заявки, или 

в) отказаться выбирать нового победителя и прекратить процедуру запроса предложений без заключения договора по его результатам. 

3.15.7 На основании решения закупочной комиссии Заказчик может провести переговоры с новым победителем по уменьшению цены его заявки. 

3.15.8 В случае, если запрос предложений признан несостоявшимся в связи с тем, что по окончании срока подачи заявок на участие в запросе предложений была подана только одна заявка и эта заявка была признана соответствующей требованиям и условиям, предусмотренным документацией, либо только один Участник закупочной процедуры был признан Участником запроса предложений, Заказчик вправе заключить договор с таким Участником в порядке и сроки, предусмотренные настоящим пунктом. 

3.16. Обеспечение исполнения договора 

3.16.1 В случае, если это указано в Информационной карте, победитель запроса предложений или Участник закупки, с которым заключается договор, должен предоставить обеспечение исполнения договора и/или возврата аванса и/или гарантийных обязательств в сроки и в порядке, предусмотренном проектом договора (раздел 7). 

3.16.2 Размер обеспечения исполнения договора и/или обеспечения возврата аванса указаны в Информационной карте. Обеспечение исполнения договора и/или возврата аванса должно быть предоставлено в сроки, установленные проектом договора (раздел 7) и/или Информационной картой. 

4. ТРЕБОВАНИЯ К УЧАСТНИКАМ ЗАКУПОЧНОЙ ПРОЦЕДУРЫ, 

ДОКУМЕНТАМ, ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫМ В СОСТАВЕ ЗАЯВКИ 

НА УЧАСТИЕ В ЗАПРОСЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

4.1. Общие требования к Участникам закупочной процедуры 

4.1.1 Участником закупочной процедуры может быть любое юридическое лицо или несколько юридических лиц, выступающих на стороне одного Участника закупочной процедуры, независимо от организационно-правовой формы, формы собственности, места нахождения и места происхождения капитала либо любое физическое лицо или несколько физических лиц, выступающих на стороне одного Участника закупочной процедуры, в том числе индивидуальный предприниматель или несколько индивидуальных предпринимателей, выступающих на стороне одного Участника закупочной процедуры, которые соответствуют требованиям, указанным в настоящем разделе. 

4.2. Обязательные требования к Участникам закупочной процедуры

4.2.1 К Участникам закупочной процедуры предъявляются  обязательные требования, указанные в Информационной карте. 

4.3. Дополнительные требования к Участникам закупочной процедуры 

4.3.1 Заказчик вправе установить следующие дополнительные требования к Участникам закупочной процедуры: 

а) отсутствие сведений об Участнике закупочной процедуры в реестре недобросовестных поставщиков, предусмотренном статьей 5 Федерального закона от 18 июля 2011 года № 223-ФЗ «О закупках товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц»; 

б) отсутствие сведений об Участниках закупочной процедуры в реестре недобросовестных поставщиков, предусмотренном статьей законодательством в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд. 

в) обладание Участниками закупочной процедуры исключительными правами на объекты интеллектуальной собственности, если в связи с исполнением контракта Заказчик приобретает права на объекты интеллектуальной собственности. 

4.3.2 При проведении запроса предложений Заказчик вправе установить измеряемые квалификационные требования к Участникам закупочной процедуры, в том числе: 

а) наличие финансовых, материальных-технических средств, кадровых ресурсов, а также иных возможностей (ресурсов), необходимых для ия условий договора; 

б) профессиональная компетентность, положительная деловая репутация, надежность, наличие опыта осуществления поставок, ия работ или оказания услуг; 

в) иные квалификационные требования, связанные с предметом закупки. 

4.3.3 Требования к Участникам закупочной процедуры (в том числе, дополнительные и конкретные квалификационные требования) в рамках настоящего запроса предложений установлены в Информационной карте. 

4.3.4 Не допускается предъявлять к Участникам закупочной процедуры требования, которые не указаны в документации о закупке. Требования, предъявляемые к Участникам закупочной процедуры, применяются в равной степени ко всем Участникам закупочной процедуры 

4.3.5 Если предметом закупки являются проектные, изыскательские, строительные или ремонтные работы и услуги, влияющие на безопасность объектов Заказчика, то указанные требования не должны быть ниже установленных для таких случаев Градостроительным кодексом Российской Федерации. 

4.3.6 В случае, если несколько юридических лиц, физических лиц (в том числе индивидуальных предпринимателей) выступают на стороне одного Участника закупочной процедуры, требования, установленные в документации по запросу предложений к Участникам закупочной процедуры, предъявляться к каждому из указанных лиц в отдельности, если иное не предусмотрено в пункте 13 Информационной карты. 

4.4. Документы, предоставляемые в составе заявки на участие в запросе предложений 

4.4.1 Для подтверждения соответствия требованиям, указанным в пунктах 4.2 и 4.3, Участник закупочной процедуры в составе заявки должен приложить документы, указанные в Информационной карте (для иностранных юридических лиц - аналогичные документы, предусмотренные законодательством страны места нахождения юридического лица). 

5. ИНФОРМАЦИОННАЯ КАРТА ЗАПРОСА ПРЕДЛОЖЕНИЙ

5.1.Состав лота: заключение договора на  поставку  средств индивидуальной защиты для нужд «ТЗК Енисей».

5.2.Следующие условия проведения запроса предложений являются неотъемлемой частью настоящей документации, уточняют и дополняют положения разделов 1, 2, 3 и 4 настоящей закупочной документации.

	№ п/п
	Наименование п/п
	Содержание

	1
	Предмет запроса предложений
	право заключения договора на  поставку  средств индивидуальной защиты для нужд «ТЗК Енисей».

	2
	Заказчик

(Покупатель)
	наименование: Общество с ограниченной ответственностью «Топливо-заправочная компания Енисей» (ООО «ТЗК Енисей»),

Юридический адрес: Красноярский край, Емельяновский район, п. Емельяново,    р-н Аэропорта «Красноярск», сооружение № 1
Почтовый адрес: 663021, РФ, Красноярский край, Емельяново-1, аэропорт, строение 1

Тел./факс: +7 (391) 274-66-30, 

e-mail: zakupki@avia-tzk.ru 
ИНН 2411019700,  КПП 246750001  

ОГРН 1092411000659
контактное лицо: Штибен Антон Александрович, тел.: (391) 274-66-30, эл.почта: ohrana_truda@avia-tzk.ru

	3
	Организатор закупки
	наименование: Общество с ограниченной ответственностью «Топливо-заправочная компания Енисей» (ООО «ТЗК Енисей»),

Юридический адрес: Красноярский край, Емельяновский район, п. Емельяново,    р-н Аэропорта «Красноярск», сооружение № 1

Почтовый адрес: 663021, РФ, Красноярский край, Емельяново-1, аэропорт, строение 1

Тел./факс: +7 (391) 274-66-30, 

e-mail: zakupki@avia-tzk.ru 
ИНН 2411019700,  КПП 246750001  
ОГРН 1092411000659
контактное лицо: Штибен Антон Александрович, тел.: (391) 274-66-30, эл.почта: ohrana_truda@avia-tzk.ru

	4
	Реестровый номер закупки и дата размещения извещения о проведении запроса предложений на сайте
	№ 23-4/зппсиз

	5
	Срок поставки 
	срок поставки – с момента заключения договора по 31.12.2023г.

	6
	Условия поставки товара, ия работ, оказания услуг
	в соответствии с проектом договора

	7.1
	Форма, сроки и порядок оплаты:
	в соответствии с проектом договора

	8
	Начальная (максимальная) цена договора
	Без НДС: 1 880 558,00 рублей.
С НДС (20%): 2 256 669,60 рублей.


	9
	Структура цены договора
	Цена договора должна включать в себя все расходы Участника, связанные с исполнением договора, в том числе, стоимость использования оборудования, материалов, транспортные расходы.

	10
	Официальный язык запроса предложений
	русский 

	11
	Валюта запроса предложений
	российский рубль

	12
	Размер, сроки предоставления обеспечения заяв-ки на участие в запросе предло-жений
	не предусмотрено

	13
	Требования, предъявляемые к Участникам закупочной процедуры 
	13.1. Участник закупочной процедуры должен соответствовать следующим обязательным требованиям: 

а) соответствие Участника закупочной процедуры требованиям, устанавливаемым в соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставки товаров, ие работ, оказание услуг, являющихся предметом закупки, в том числе - обладание необходимыми лицензиями или свидетельствами о допуске на ие работ или оказание услуг в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и если такие товары, работы, услуги приобретаются в рамках заключаемого договора; 

б) отсутствие процедуры ликвидации Участника закупочной процедуры - юридического лица и отсутствие решения арбитражного суда о признании Участника закупочной процедуры - юридического лица, индивидуального предпринимателя банкротом и об открытии конкурсного производства; 

в) отсутствие приостановления деятельности Участника закупочной процедуры в порядке, предусмотренном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях, на день подачи заявки на участие в запросе предложений; 



	14
	Привлечение субпоставщиков, субподрядчиков, субисполнителей 
	не допускается 

	15
	Требования к предмету закупки 
	в соответствии с разделом 8 настоящей документации  и проектом договора

	16
	Требования к содержанию, формам и составу заявки на участие в запросе предложений
	16.1. заявка на участие в запросе предложений по форме и в соответствии с инструкциями, приведенными в настоящей документации (Форма 1); 

16.2. коммерческое предложение по форме и в соответствии с инструкциями, приведенными в настоящей документации (Форма 2); 

16.3. анкета по форме и в соответствии с инструкциями, приведенными в настоящей документации (Форма 3); 

16.4. - полученную не ранее чем за 60 календарных дней до дня размещения извещения о проведении запроса предложений выписку из единого государственного реестра юридических лиц - оригинал или заверенную копию такой выписки (для юридического лица), 

- полученную не ранее чем за шесть месяцев до дня размещения извещения о проведении запроса предложений выписку из единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей или заверенную копию такой выписки (для индивидуального предпринимателя), 

- надлежащим образом заверенный перевод на русский язык документов о государственной регистрации юридического лица или государственной регистрации физического лица в качестве индивидуального предпринимателя в соответствии с законодательством соответствующего государства (для иностранного лица); 

16.5. - копии учредительных документов Участника закупочной процедуры в действующей редакции (Устав и свидетельство о гос. регистрации юридического лица («свидетельство ОГРН»)), заверенные печатью и подписью уполномоченного лица Участника (для юридических лиц), 

- нотариально заверенную копию паспорта гражданина Российской Федерации (для физических лиц); 

16.6. документ, подтверждающий полномочия лица на осуществление действий от имени Участника закупочной процедуры - юридического лица (копия решения (протокола) о назначении или об избрании, приказа о назначении на должность), в соответствии с которым такое  лицо обладает правом действовать от имени Участника закупочной процедуры без доверенности (далее по тексту - руководитель).

 В случае, если от имени Участника закупочной процедуры действует иное лицо, заявка должна содержать также доверенность на осуществление действий от имени Участника закупочной процедуры, подписанную руководителем и заверенную печатью  Участника закупочной процедуры  либо заверенную Участником копию такой доверенности (для юридических лиц), нотариально удостоверенную доверенность (для участника-физического лица).

16.7. Документы в отношении деятельности Участника:
-копии сертификатов и деклараций о соответствии на поставляемый Товар,
- копии документов, подтверждающих наличие у Поставщика право пользования не менее чем до конца 2023 года  помещения, имеющего примерочную комнату, в котором будет передаваться Товар.
Участник закупочной процедуры вправе дополнительно приложить к заявке иные документы, которые, по мнению Участника закупочной процедуры, подтверждают соответствие установленным требованиям. 



	17
	Требования к оформлению заявок на участие в запросе предложений
	установлены в пункте 3.3 настоящей закупочной документации

	18
	Требования к сроку действия заявок на участие в запросе предложений
	заявка на участие в запросе предложений должна быть действительна не менее чем в течение 60 календарных дней со дня, следующего за днем окончания подачи заявок

	19
	Количество копий заявки на участие в запросе предложений
	заявка в одном экземпляре, копии не требуются 

	20
	Возможность подачи альтернативных предложений, их максимальное количество
	не допускается

	21
	Возможность предоставления Участниками закупочной процедуры в своих заявках встречных предложений по форме и (или) условиям договора либо протокола разногласий
	не допускается

	22
	Возможность проведения процедуры переторжки
	не допускается

	23
	Порядок, место, дата начала и дата окончания срока подачи заявок на участие в запросе предложений
	начало подачи заявок 06.03.2023 года в 10.00 час. (время местное), 

место подачи:

- нарочно по адресу: 663021, Красноярский край, п.Емельяново, район аэропорта «Красноярск», сооружение 1.

- почтовым отправлением: 663021, РФ, Красноярский край, Емельяново-1, аэропорт, стр.1

- электронной почтой на адрес: zakupki@avia-tzk.ru  

окончание подачи заявок  14.03.2023 года 10.00 час. (время местное).

	24
	Порядок предоставления Участникам закупочной процедуры разъяснений положений документации по запросу предложений
	В соответствии с п. 3.9. настоящей закупочной документации

	25
	Дата рассмотре-ния заявок и подведения итогов запроса предложе-ний
	14.03.2023  года 10 час. 10 мин. (время местное) - 15.03.2023  года 10 час. 00 мин. (время местное)  -  рассмотрение заявок.

15.03.2023  года 11 час. 00 мин. (время местное) – подведение итогов. 

	26
	Критерии оценки и сопоставления заявок на участие в запросе предложений и их значимость
	цена договора  – 100  %



	27
	Порядок оценки заявок на участие в запросе предложений
	оценка заявок осуществляется в следующем порядке:

a. Для оценки заявки осуществляется расчет итогового рейтинга по каждой заявке. Итоговый рейтинг заявки рассчитывается путем сложения рейтингов по каждому критерию оценки заявки, умноженных на их значимость.

b. Рейтинг заявки по каждому критерию представляет собой оценку в баллах, получаемую по результатам оценки по критериям. Дробное значение рейтинга округляется до двух десятичных знаков после запятой по математическим правилам округления. При этом для расчетов рейтингов применяется коэффициент значимости, равный значению соответствующего критерия в процентах, деленному на 100.

c. Присуждение каждой заявке порядкового номера по мере уменьшения степени привлекательности предложения участника производится по результатам расчета итогового рейтинга по каждой заявке. Заявке, набравшей наибольший итоговый рейтинг, присваивается первый номер. Первый номер может быть присвоен нескольким заявкам, набравшим наибольший итоговый рейтинг. Дальнейшее распределение порядковых номеров заявок осуществляется в порядке убывания итогового рейтинга.
d. Рейтинг, присуждаемый заявке по критерию «Цена договора», определяется по формуле:
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где:

Rai - рейтинг, присуждаемый i-й заявке по указанному критерию;

Amax -  начальная цена договора;

Ai -  цена договора, предложенная  i-м участником.



	28
	Срок, в течение которого победитель запроса предложений должен подписать проект договора либо совершить иные действия, предусмотренные документацией по запросу предложений для его подписания
	победитель запроса предложений должен подписать договор и направить его в адрес Заказчика в течение десяти рабочих  дней с даты получения проекта договора.

	29
	Обеспечение исполнения договора
	не установлено


ОБРАЗЦЫ ФОРМ ДОКУМЕНТОВ, ВКЛЮЧАЕМЫХ В

ЗАЯВКУ НА УЧАСТИЕ В ЗАПРОСЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

6.1. Заявка на участие в запросе предложений (форма 1) 

6.1.1 Форма заявки на участие в запросе предложений: 

№__________ «_____»___________ ____г. 

Заявка на участие в запросе предложений

     Изучив Извещение о проведении запроса предложений № ______ [указывается номер Извещения о проведении закупки], размещенное на сайте Заказчика, и закупочную документацию, и принимая установленные в нем требования и условия запроса предложений, __________________________________________________________________, 

(полное наименование Участника закупочной процедуры – юридического лица с указанием организационно-правовой формы, Ф.И.О. Участника закупочной процедуры – физического лица) 

(далее по тексту «Заявитель») в лице ________________________________________________ __________________________________________________________________________________, 

(должность, Ф.И.О. руководителя или иного уполномоченного представителя) 

действующего на основании _______________________________________________________ 

(указывается документ, на основании которого 

действует уполномоченный представитель) 

предлагает заключить Договор на    поставку  средств индивидуальной защиты для нужд ООО «ТЗК Енисей» на условиях и в соответствии с коммерческим предложением, являющимся неотъемлемым приложением к настоящей заявке. 

Итоговая стоимость заявки без НДС, руб. _____________________________ 

(итоговая стоимость, рублей, без НДС) 

кроме того НДС, руб. 


_____________________________ 

(НДС по итоговой стоимости, рублей) 

итого с НДС, руб. 



______________________________ 

(полная итоговая стоимость, рублей, с НДС) 

    Настоящая заявка имеет правовой статус оферты и действует до «___»_______________года. 

    Настоящим подтверждаю, что в отношении Заявителя не проводится процедура ликвидации, не принято арбитражным судом решения о признании Заявителя банкротом, его деятельность  не  приостановлена, а  также, что размер задолженности Заявителя по начисленным налогам, сборам и иным обязательным платежам в бюджеты любого уровня или государственные внебюджетные фонды за прошедший календарный год не превышает 50  балансовой стоимости активов по данным бухгалтерской отчетности за последний завершенный отчетный период, на имущество не наложен арест по решению суда, административного органа. 

     В случае признания Заявителя победителем запроса предложений, последний обязуется подписать со своей стороны договор в соответствии с требованиями документации по проведению запроса предложений и условиями поданной заявки на участие в запросе предложений, в течение 10 календарных дней с момента получения проекта договора от Заказчика. 

    В случае, если заявке на участие в запросе предложений Заявителя будет присвоен второй номер, а победитель запроса предложений будет признан уклонившимся от заключения договора с Заказчиком, Заявитель обязуется подписать данный договор в соответствии с требованиями документации по проведению запроса предложений и условиями заявки на участие в запросе предложений. 

    Предложения Заявителя  в данном запросе предложений представлены в документах, указанных в Описи документов, которые являются неотъемлемой частью заявки на участие в запросе предложений – всего на ____________ листах.

    Опись документов заявки в соответствии с требованиями пункта 16 Информационной карты:

1.

2.

3.

.
.
Должность



Подпись



Ф.И.О.

М.П.

6.1.2 Инструкции по заполнению 

а) заявку на участие в запросе предложений следует оформить на официальном бланке Участника закупочной процедуры. Участник закупочной процедуры присваивает заявке на участие в запросе предложений дату и номер в соответствии с принятыми у него правилами документооборота. 

б) Участник закупочной процедуры – юридическое лицо должен указать свое полное наименование  и место нахождения. Участник закупочной процедуры – физическое лицо должен указать свои Ф.И.О. и место регистрации. 

в) Участник закупочной процедуры должен указать стоимость поставляемой продукции цифрами и словами, в рублях, раздельно без НДС, величину НДС и вместе с НДС в соответствии с итоговым значением коммерческого предложения. 

г) Участник закупочной процедуры должен указать срок действия заявки на участие в запросе предложений согласно требованиям пункта 3.4. 

д) Участник закупочной процедуры должен перечислить и указать объем каждого из прилагаемых к заявке на участие в запросе предложений документов, определяющих суть предложения Участника закупочной процедуры. 

е) Заявка на участие в запросе предложений должна быть подписана и скреплена печатью в соответствии с требованиями пунктов 3.3.4 и 3.3.5.

6.2. Коммерческое предложение (форма 2) 

6.2.1 Форма коммерческого предложения: 

Приложение 1 к заявке на участие в запросе предложений 

от «____»_____________ г. №__________ 

Наименование и адрес места нахождения 

Участника закупочной процедуры: _____________________________ 

Коммерческое предложение
на  поставку  средств индивидуальной защиты для нужд «ТЗК Енисей»
____________________________________ 

(подпись, М.П.) 

____________________________________ 

(фамилия, имя, отчество подписавшего, должность, на основании чего действует) 

6.2.2 Инструкции по заполнению 

а) Участник закупочной процедуры приводит номер и дату заявки на участие в запросе предложений, приложением к которой является данное коммерческое предложение. 

б) Участник закупочной процедуры указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес своего места нахождения. 
в) Коммерческое предложение будет служить основой для подготовки соответствующего приложения к Договору.
г) В коммерческом предложении указываются: описание предмета  поставки, ассортимента и количества Товара, конечная цена (общая и каждого вида СИЗ), подтверждение требований к качеству и технических характеристик Товара, сроков поставки Товара, которые содержатся в Технической части (Раздел 8) настоящей закупочной документации, подтверждение наличия у Поставщика  помещения, имеющего примерочную, в котором будет передаваться Товар, его адрес. 
6.3. Анкета Участника закупочной процедуры (форма 3) 

6.3.1 Форма Анкеты Участника закупочной процедуры 

Приложение 2 к заявке на участие в запросе предложений 

от «____»_____________ г. №__________ 

Наименование и адрес места нахождения 

Участника закупочной процедуры: _____________________________ 

Анкета Участника закупочной процедуры

Сведения об Участнике закупочной процедуры 

1. Наименование Участника закупочной процедуры с указанием организационно-правовой формы (для юридического лица) / Фамилия, имя, отчество Участника закупочной процедуры (для физического лица) 

2. Свидетельство о государственной регистрации  (дата и номер, кем выдано) Участника закупочной процедуры – юридического лица либо паспортные данные для Участника закупочной процедуры – физического лица 

3. ИНН/КПП Участника закупочной процедуры 

4. Место нахождения (для юридического лица) / сведения о месте регистрации (для физического лица) 

5. Почтовый адрес Участника закупочной процедуры 

6. Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника закупочной процедуры в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)  

7. Контактные телефоны, факс, адрес электронной почты Участника закупочной процедуры (с указанием кода города) 

8. Фамилия, Имя и Отчество руководителя Участника закупочной процедуры, имеющего право действовать от имени Участника согласно его учредительным документам, либо уполномоченного доверенностью на подписание заявки и договора представителя   с указанием должности и контактного телефона, реквизитов доверенности.  

9. Фамилия, Имя и Отчество ответственного лица Участника закупочной процедуры с указанием должности, контактного телефона, адрес электронной почты 

____________________________________ 

(подпись, М.П.) 

____________________________________ 

(фамилия, имя, отчество подписавшего, 

должность, на основании чего действует) 

6.6.2 Инструкции по заполнению 

а) Участник закупочной процедуры приводит номер и дату заявки на участие в запросе предложений, приложением к которой является данная анкета. 

б) Участник закупочной процедуры – юридическое лицо указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес своего места нахождения. Участник закупочной процедуры – физическое лицо указывает свои Ф.И.О. и адрес регистрации. 

в) Участники закупочной процедуры должны заполнить приведенную выше анкету по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет». 

г) В графе 6 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении договора.

7. Проект договора
ДОГОВОР ПОСТАВКИ №__

           п. Емельяново                                                                                  «__» ________ 2023 г.

ООО  «ТЗК Енисей», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Родькина Игоря Владимировича, действующего на основании Устава и

____________________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ________________________, действующего на основании ________, с другой стороны, совместно именуемые Стороны, а по отдельности – Сторона, 

заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Термины и определения

1.1. Принятые в настоящем Договоре понятия толкуются в соответствии с нижеприведенными определениями, если только иное содержание прямо не оговорено Сторонами и / или не обусловлено контекстом соответствующего условия:

 «Грузополучатель» - лицо, определенное в соответствии со Спецификацией и условиями настоящего Договора в качестве получателя Товара.

«Срок поставки» - срок, установленный настоящим Договором, в пределах которого Поставщик обязуется исполнить свои обязательства, предусмотренные настоящим Договором, по передаче Товара Грузополучателю (Покупателю) или Транспортной компании, привлеченной Покупателем.

«Срок Доставки» - срок, установленный настоящим Договором, в пределах которого Поставщик или Транспортная компания собственными силами обязаны осуществить Доставку Товара Грузополучателю. Если в Спецификациях не указано иное, то Срок Доставки включается в Срок Поставки, кроме случаев Выборки Товара.

«Выборка Товара» - получение Товара Покупателем или Грузополучателем в месте нахождения Поставщика.

«Место поставки» – место, в котором согласно Спецификациям и условиям настоящего Договора производится исполнение обязательств Поставщика по поставке Товара.

«Цена Договора» – сумма стоимости всех Товаров, переданных Покупателю в соответствии со Спецификациями и условиями настоящего Договора, и понесенных Поставщиком транспортных расходов на Доставку Товара Грузополучателям, в случае если компенсация таких расходов оговорена Сторонами в Спецификациях и Доставка осуществлялась Поставщиком и / или Транспортной компанией, привлеченной Поставщиком.

1.2. Понятия, определенные в п. 1.1. Договора, употребляемые в единственном числе, могут употребляться и во множественном числе, если это требуется по смыслу текста Договора, что не оказывает никакого влияния на толкование указанных понятий.

2. Предмет Договора

2.1. По настоящему Договору Поставщик обязуется передать производимый или закупаемый им Товар Покупателю, а Покупатель обязуется принять и оплатить его.

2.2. Наименование, количество, ассортимент, комплектность, цена и сроки, условия и порядок поставки Товара, порядок Доставки, технические требования к Товару, а также иные необходимые условия определяются Сторонами в  Приложении №1 и Приложении №2 к настоящему Договору.

2.3. Поставщик гарантирует, что Товар, поставляемый по настоящему Договору, свободен от прав третьих лиц, не находится в залоге и принадлежит Поставщику на законном основании с правом распоряжения, в том числе отчуждения. 

3. Сумма (цена) Договора

3.1. Цена Договора определяется исходя из стоимости Товара, переданного Покупателю в соответствии с Приложением к настоящему Договору. 
3.2. Цена Товара указывается с учетом НДС. В случае, если НДС не начисляется, то в Спецификации делается отметка о не начислении НДС и указывается предусмотренное действующим законодательством РФ основание.
3.3. Цена Товара после подписания Сторонами Спецификации изменению в одностороннем порядке не подлежит.

3.4. В цену одной единицы Товара включена стоимость тары, упаковки и маркировки. 

3.5. Цена Товара, если иного не предусмотрено в Спецификациях, включает в себя транспортные расходы на Доставку Товара.  

3. Порядок расчетов

3.1. Все расчеты между Сторонами по настоящему Договору производятся в рублях Российской Федерации. 

3.2.  Покупатель оплачивает стоимости Товара в сроки, указанные в Спецификации. 

3.3. Покупатель не возмещает дополнительные транспортные расходы Поставщика, возникшие у последнего в связи с исполнением обязательств по допоставке Товара либо замене некачественного Товара.

3.4. Обязательство по оплате по настоящему Договору возникает у Покупателя только в отношении фактически полученного Товара.

3.5. Оплата Товара, а также возмещение транспортных расходов Поставщика, если таковые были предусмотрены в Спецификациях, осуществляется путем перечисления Покупателем денежных средств на расчетный счет Поставщика.

3.6. Иные формы оплаты, кроме установленной в п. 4.5. Договора, могут быть согласованы Сторонами по необходимости в Спецификациях, при этом оплата наличными денежными средствами по настоящему Договору не производится.

3.7. В случае, если в п. 4.2. Договора предусмотрена частичная или полная оплата Товара после его поставки Грузополучателям (Покупателю), непредоставление Поставщиком каких-либо из документов необходимых для оплаты Товара или подтверждающих поставку, характеристики Товара, а равно представление их с нарушением формы либо с неоговоренными исправлениями, является для Покупателя основанием для задержки оплаты поставленного Товара до момента предоставления Покупателю надлежащим образом оформленных документов. В этом случае Покупатель не несет ответственности за просрочку платежа и не возмещает убытки Поставщика, возникшие в связи с данными обстоятельствами.

3.8. Обязательство по оплате поставленного Товара считается исполненным Покупателем с даты списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.

4. Права и обязанности сторон

4.1. В соответствии с условиями настоящего Договора Поставщик обязан:

4.1.1. Передать Покупателю новый, не бывший в употреблении Товар, соответствующий требованиям, закрепленным в разделах 1 и 7 Договора, со всеми предусмотренными документами. В случае если действующим законодательством в период исполнения настоящего Договора будут предусмотрены документы, не перечисленные в Договоре, Поставщик обязуется представить такие документы в согласованные Сторонами сроки;

4.1.2. Обеспечить Товар надлежащей упаковкой и тарой, исключающей поломку или повреждение Товара, либо ухудшение его потребительских свойств, а также внешнего вида во время погрузки, транспортировки, разгрузки и распаковки;

4.1.3. Оформить необходимые для приемки Товара по качеству и количеству документы и передать их Покупателю/Грузополучателю в соответствии с п.5.1.1.  настоящего Договора;

4.1.4. Обеспечить Доставку Товара в сроки и по адресам, указанным в Спецификации;

4.1.5. В течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения уведомления о недопоставке, пересортице или поставке некачественного Товара согласовать с Покупателем сроки и порядок устранения данных нарушений;

4.1.6. Освободить Покупателя от любых требований третьих лиц, чьи права могут быть нарушены в ходе исполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору. Покупатель при заключении и исполнении настоящего Договора является добросовестным приобретателем Товара;

4.1.7. В течение 3 (трех) рабочих дней с момента получения Товара Грузополучателем выставить Покупателю на соответствующую сумму счет-фактуру, отвечающую требованиям Налогового кодекса Российской Федерации;

4.1.8. Не менее чем за 3 (три) календарных дня до отгрузки сообщить Покупателю о готовности Товара к отгрузке;

4.1.9. В течение 2 (двух) рабочих дней с момента отгрузки Товара для Доставки сообщить Покупателю о произведенных в его адрес (адрес Грузополучателей) отгрузках;

4.1.10. Не менее чем за 3 (три) календарных дня сообщить Покупателю точную дату и время Доставки Товара Грузополучателям для обеспечения Покупателем присутствия надлежащим образом уполномоченного представителя;

4.1.11. По требованию Покупателя не менее чем за 2 (два) календарных дня до даты Доставки Товара Грузополучателям сообщить паспортные данные водителей, другого персонала, задействованного в Доставке, а также данные на транспортные средства, осуществляющие Доставку, для оформления пропусков на территорию с регламентированным режимом пребывания, в случае, если Доставка осуществляется Поставщиком или привлеченной им Транспортной компанией;

4.1.12. По требованию Покупателя сообщать место нахождения поставляемого Товара и расчетное время прибытия Товара Грузополучателям, в случае, если Доставка осуществляется Поставщиком или привлеченной им Транспортной компанией;

4.1.13. В установленные настоящим Договором сроки рассматривать претензии и обращения Покупателя и принимать по ним решения;

4.1.14. Обеспечить соблюдение своими представителями на территории с регламентированным пребыванием, для доступа на которую им Покупателем оформлены пропуска, внутриобъектовый и пропускной режим, а также обязать их неукоснительно следовать указаниям представителей Покупателя или лиц, осуществляющих внутриобъектовый и пропускной режим на данной территории;

4.1.15. Соблюдать требования о конфиденциальности, установленные в разделе 14 Договора, если между Сторонами не заключено отдельное соглашение о конфиденциальности. При наличии заключенного между Сторонами соглашения о конфиденциальности приоритет имеют положения данного соглашения.

4.1.16. Оформлять надлежащим образом товаротранспортную (транспортную) и товарную накладную, иную первичную документацию на Товар, счета на оплату и счета-фактуры, Акты сверок взаимных расчетов и другие документы, оформление которых возложено на Поставщика. Нести ответственность за правильность оформления документации, указанной в настоящем пункте Договора в соответствии с условиями Договора и действующим законодательством Российской Федерации.

4.1.17. Одновременно с передачей Товара передать Покупателю документы о ии требований таможенного законодательства к ввозу на территорию Таможенного союза в отношении импортного оборудования, использованного в составе Товара. В случае неисполнения указанной обязанности возместить в полном объеме Покупателю убытки, связанные с несоблюдением таможенных требований к режиму ввоза товаров или с непредставлением Покупателю документов, подтверждающих ие таких требований.

4.2. Поставщик имеет право:

4.2.1. Привлечь для организации и / или Доставки Товара Грузополучателям Транспортную компанию, если обязанность по Доставке Товара в соответствии со Спецификациями возлагается на Поставщика. При этом Поставщик несет полную ответственность за действия привлеченных третьих лиц. При нарушении Транспортной компанией, привлеченной Поставщиком, условий настоящего Договора о Доставке, Покупатель предъявляет претензии Поставщику;

4.2.2. Если обязанность по Доставке Товара в соответствии со Спецификацией возлагается на Поставщика, самостоятельно выбирать способ Доставки Товара, который в любом случае должен отвечать условиям настоящего Договора и принципам разумности и целесообразности;

4.3. В соответствии с условиями настоящего Договора Покупатель обязан:

4.3.1. При надлежащем исполнении Поставщиком своих обязательств оплатить поставленный Товар;

4.3.2. Обеспечить присутствие уполномоченного на осуществление приемки Товара лица по адресам, указанным в Спецификациях, во время, указанное в полученном от Поставщика в порядке п. 5.1.12 Договора уведомлении;

4.3.3. Произвести приемку Товара по качеству и количеству в соответствии с разделом 8 Договора и действующим законодательством Российской Федерации;

4.3.4. Оформить пропуска для въезда на территорию с регламентированным пребыванием на лиц и технику, указанную в сообщении Поставщика, направленному Покупателю в порядке и сроки, установленные п. 5.1.13 Договора;

4.3.5. В установленные настоящим Договором сроки рассматривать обращения и претензии Поставщика и принимать по ним решения;

4.3.6. Подписывать надлежащим образом оформленные товарно-сопроводительные документы на поставляемый Товар;

4.3.7. В течение 2 (двух) рабочих дня  с момента обнаружения недопоставки, пересортицы, либо поставки Товара ненадлежащего качества, сообщить об имеющихся нарушениях условий Договора Поставщику. Впоследствии оказывать Поставщику всяческое содействие в скорейшей ликвидации данных нарушений;

4.3.8. В случае непринятия Товара, не соответствующего положениям настоящего Договора, при условии отсутствия возможности у Поставщика немедленно вывезти Товар со склада Покупателя (Грузополучателя) обеспечить сохранность этого Товара и следовать положениям ст. 514 Гражданского кодекса Российской Федерации.

4.4. Покупатель имеет право:

4.4.1. Запрашивать у Поставщика и получать информацию о месте нахождения поставляемого Товара, а также расчетные сроки прибытия Товара Грузополучателям, в случаях, когда Доставка в соответствии со Спецификациями осуществляется Поставщиком или привлеченной им Транспортной компанией;

4.4.2. Требовать оплаты услуг по хранению непринятого Товара по ценам, обычно действующим при оказании услуг хранения данной группы Товаров в данном регионе.

4.4.3. Приобрести непоставленный Товар у других лиц с отнесением на Поставщика всех необходимых и разумных расходов на его приобретение, если Поставщик не поставил предусмотренное настоящим Договором количество Товара, либо не выполнил требования Покупателя о замене недоброкачественного Товара или о доукомплектовании Товара в течение 30 (тридцати) календарных дней. Исчисление расходов Покупателя на приобретение Товара у других лиц в случаях их недопоставки Поставщиком или неия требований Покупателя об устранении недостатков Товара либо о доукомплектовании Товара производится по правилам, предусмотренным пунктом 1 статьи 524 Гражданского кодекса Российской Федерации.

5. Количество товара 

5.1. Количество Товара, подлежащего передаче на условиях настоящего Договора конкретным Грузополучателям, определено в Спецификации к Договору. 

5.2. Покупателем принимаются и оплачиваются только те наименования Товара и только в том количестве, которые определенны в Спецификации к Договору.

5.3. Любое изменение условий о количестве и ассортименте Товара оформляется Сторонами путем подписания Дополнительного соглашения к Договору.

6. Качество товара

6.1. Качество поставляемого по настоящему Договору Товара должно соответствовать действующим ГОСТам, ОСТам, ТУ или другой нормативно-технической документации, согласно Приложению № 2, а также условиям настоящего Договора.

6.2. Качество Товара подтверждается имеющимися паспортами, сертификатами, заключениями, результатами анализов, либо другими документами, указанными в Спецификации.

6.3. Товар поставляется в укомплектованном, работоспособном состоянии, сопровождается инструкцией по эксплуатации и хранению, другой необходимой технической документацией на русском языке. Взимание дополнительной платы за документацию, перевод документации на русский язык, ее тиражирование или за иные действия, направленные на  комплектование Товара необходимой документацией, не допускается.

6.4. Покупатель не принимает и не оплачивает поставленный Товар, не соответствующий по качеству условиям настоящего Договора, либо качество которого не подтверждено обязательными для представления документами, кроме случая, предусмотренного п. 7.6. Договора.

6.5. Поставщик несет все расходы по замене некачественного Товара.

7. Порядок приемки товара

7.1. Приемка поставляемого Товара осуществляется уполномоченными представителями Покупателя (Грузополучателя) по адресам, указным в Спецификации к Договору.

7.2. О дате и времени приемки Товара Поставщик сообщает Покупателю не менее чем за 3 (три) календарных дня путем направления факса или письма на электронную почту.

7.3. В случае, если приемка Товара будет производиться на территории с регламентированным режимом пребывания, Покупатель направляет Поставщику запрос с просьбой предоставить данные на лиц и транспорт, которые будут осуществлять доставку.

7.4. Поставщик предоставляет Покупателю сведения, предусмотренные п. 8.3. Договора, не менее чем за 2 (два) календарных дня до даты Доставки Товара Грузополучателям.

7.5. В случае неприбытия Товара в пункт назначения в течение 3 (трех) календарных дней с предполагаемой даты прибытия, указанной в уведомлении об отгрузке, Поставщик за свой счет принимает меры по его розыску.
7.6. Разгрузка поставляемого Товара осуществляется силами и средствами Покупателя (Грузополучателя), кроме случаев, отдельно оговоренных в Спецификациях к Договору либо, если для осуществления разгрузки данной группы Товаров необходимо наличие специальных знаний или прохождение специального обучения, тогда разгрузка осуществляется Поставщиком или иными привлеченными лицами, которые отвечают предъявляемым требованиям. 

7.7. Во всех случаях, когда при приемке Товара от Транспортной компании устанавливается повреждение и / или порча груза, несоответствие наименования и веса Товара и / или количества тарных мест данным, указанным в товарно-транспортных (товаросопроводительных) документах, а также во всех иных случаях, когда это предусмотрено правилами, действующими на транспорте, Покупатель (Грузополучатель) обязан потребовать от Транспортной компании составления акта, предусмотренного разделом VII «Правил перевозок грузов автомобильным транспортом», утв. Постановлением Правительства РФ от 15.04.2011 N 272.

7.8. Приемка Товара по количеству и качеству производится без участия представителя Поставщика, если иного не предусмотрено в Спецификациях.

7.9. Передача Товара Покупателю поизводится в порядке, предусмотренном ст. 15 Федерального закона от 08.11.2007 N 259-ФЗ "Устав автомобильного транспорта и городского наземного электрического транспорта".
7.10. Приемка Товара по качеству производится путем визуального осмотра упаковки или тары Товара на предмет ее нарушения.

7.11. Претензии по качеству Товара, имеющего визуально определяемые недостатки, могут направляться Поставщику не позднее 20 (двадцати) календарных дней с даты получения Товара Покупателем (Грузополучателем). 

7.12. При установлении соответствия фактически передаваемого Товара сопроводительным документам и условиям настоящего Договора, Покупатель (Грузополучатель) принимает Товар и подписывает документы.

7.13. При обнаружении недопоставки, пересортицы или несоответствия качества поставленного Товара условиям Договора, Покупатель (Грузополучатель) приостанавливает приемку Товара, составляет акт, в котором указывает количество осмотренного Товара и характер выявленного несоответствия, и уведомляет Поставщика об обнаруженных нарушениях. Поставщик в течение 1 (одного) рабочего дня  согласовывает с Покупателем сроки и порядок устранения возникших нарушений условий Договора, либо направляет своего представителя для продолжения приемки Товара. Представитель Поставщика должен прибыть для приемки Товара не позднее чем через 5 (пять) рабочих дней, не считая время в пути, с момента получения уведомления Поставщиком, имея при себе доверенность на право участия в приемке Товара и подписания необходимых документов.

7.14. В случае, если от Поставщика в течение 2 (двух) рабочих дней не поступил ответ, предусмотренный п. 8.13, либо уполномоченный представитель Поставщика не прибыл для приемки Товара в течение 5 (пяти) рабочих дней, не считая время в пути, с момента получения уведомления, предусмотренного п. 8.13. Договора, Покупатель (Грузополучатель) имеет право возобновить приемку Товара в комиссионном порядке в количестве не менее трех работников Покупателя (Грузополучателя). При этом в дальнейшем Поставщик не будет вправе ссылаться на ненадлежащую приемку Товара.

7.15. Несоответствие Товара по качеству и количеству оформляется Актом о приемке. Акт составляется и подписывается в день приемки всеми лицами, участвующими в приемке Товара, а также представителем Поставщика, в случае его прибытия.

7.16. Непринятый Товар поступает на ответственное хранение Покупателю. Поставщик в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента вывоза непринятого Товара оплачивает Покупателю услуги по хранению в размере, указанном в п. 5.4.2. Договора.

7.17. В случае обнаружения скрытых недостатков поставленного Товара Покупатель имеет право предъявить Поставщику претензию по качеству в течение всего гарантийного срока на Товар. Скрытые недостатки оформляют актом о скрытых недостатках.

7.18. Несоблюдение порядка приемки Товара, предусмотренного настоящим Договором, не может являться основанием для отказа в удовлетворении претензий Покупателя по количеству и / или качеству поставленного Товара, кроме случаев, когда такие действия / бездействия Сторон не позволяют определить момент возникновения нарушения условий Договора, а соответственно определить Сторону, несущую ответственность за Товар.

8. Переход права собственности и риска случайной гибели

8.1. Обязательство Поставщика по Поставке Товара считается исполненным с момента передачи Товара Покупателю (Грузополучателю).

8.2. Переход права собственности на поставляемый в соответствии с условиями настоящего Договора Товар происходит в момент фактического получения Товара Покупателем (Грузополучателем) и подписания товарно-сопроводительных документов. 

8.3. Риск случайной гибели на Товар переходит к Покупателю в момент перехода права собственности.

8.4. Право собственности на Товар принятый на ответственное хранение Покупателем от Поставщика не переходит. Взаимоотношения Сторон в таком случае регулируются положениями главы 47 Гражданского кодекса Российской Федерации.

8.5. Поставщик не имеет права требовать от Покупателя оплаты Товара, утраченного или поврежденного в результате осуществления Доставки, если таковая осуществлялась Поставщиком или Транспортной компанией, привлеченной Поставщиком. 

9. Гарантийный срок

9.1. Гарантийный срок на поставляемый Товар определяется в спецификации.

9.2. В случае, если в спецификации гарантийный срок Товара не установлен, то гарантийный срок на такой Товар составляет 2 (два) года. 

9.3. Течение гарантийного срока, предусмотренного в п.п. 10.1. и 10.2. начинается с момента перехода права собственности на Товар к Покупателю.

9.4. Претензии к качеству Товара в течение гарантийного срока могут предъявляться по желанию Покупателя как в адрес Поставщика, так и в адрес производителя. 

10. Ответственность сторон

10.1. За нарушение условий настоящего Договора Стороны несут ответственность, предусмотренную действующим гражданским законодательством Российской Федерации.

10.2. В случае просрочки оплаты поставленного Товара, Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплаты неустойки в размере  1/300 (одной трехсотой) действующей в момент нарушения ключевой ставки ЦБ РФ от суммы задолженности за каждый день просрочки платежа, но не более суммы задолженности. Неустойка за просрочку внесения сумм аванса, если таковые предусмотрены условиями Договора, не начисляется;

10.3. В случае просрочки поставки Товара, Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплаты неустойки в размере 0,1 % от стоимости не поставленного Товара за каждый день просрочки поставки, но не более стоимости не поставленного Товара.

10.4. Если при приемке Товара Покупателем (Грузополучателем) будет обнаружено, что Товар поставлен с нарушением требований по качеству и / или комплектности, Покупатель кроме неустойки, предусмотренной п. 11.3. Договора, имеет право требовать от Поставщика уплаты дополнительного штрафа в размере 5 (пяти) % от стоимости Товара, поставленного с нарушением условий поставки.

10.5. Уплата штрафных санкций не освобождает Стороны от исполнения Сторонами принятых на себя в соответствии с настоящим Договором обязательств, кроме случаев, когда Стороны в письменной форме договорились об ином.

10.6. В случае ненадлежащего оформления Поставщиком документации, оформление которой условиями настоящего Договора, действующим законодательством Российской Федерации или обычаями делового оборота возложены на Поставщика, Покупатель вправе требовать уплаты процентов за пользование чужими денежными средствами в размере 1/ 300 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации от размера внесенных за Товар денежных средств за каждый день просрочки надлежащего оформления документов. 

11. Порядок разрешения споров

11.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, будут разрешаться с применением претензионного порядка. При этом претензии рассматриваются и ответ на них направляется в течение 10 (десяти) календарных дней с даты их получения.

11.2. Претензия (ответ на претензию) направляется в письменном виде за подписью уполномоченного лица. Подписанная уполномоченным лицом претензия (ответ на претензию) может быть передана по электронной почте, с обязательным отправлением оригинала претензии (ответа на претензию) в адрес другой стороны. Дата передачи претензии (ответа на претензию) по электронной почте считается датой получения претензии. Срок претензионного урегулирования споров – 10 (десять) календарных дней.

11.3. Все неразрешенные в претензионном порядке споры подлежат разрешению в Арбитражном суде Красноярского края.

12. Обстоятельства непреодолимой силы

12.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору в случаях, установленных законодательством РФ, в том числе, при возникновении обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредсказуемых при данных условиях обстоятельств. 

12.2. К вышеуказанным  обстоятельствам (форс-мажору) относятся следующие события: стихийные бедствия природного характера (землетрясения, наводнения, пожары, снежные заносы и т.д.), забастовки, диверсии, запретительные и ограничительные меры органов государственной власти, а также другие, признанные таковыми арбитражным судом.

12.3. О возникновении и прекращении действия обстоятельств непреодолимой силы стороны уведомляют друг друга письменно в течение 3 рабочих дней с момента, когда стороне стало известно об их возникновении или прекращении. После прекращения действия обстоятельств непреодолимой силы, сторона, прекратившая исполнение обязательств по Договору незамедлительно возобновляет их исполнение.

12.4. Факт возникновения обстоятельств непреодолимой силы должен быть документально удостоверен уполномоченным органом государственной или муниципальной власти.

13. Конфиденциальность

13.1. Стороны признают, что техническая, финансовая, коммерческая и другая информация, связанная с деятельностью Сторон или одной из Сторон в рамках настоящего Договора, является коммерческой тайной и носит конфиденциальный характер.

13.2. В целях  соблюдения конфиденциальность информации, составляющей коммерческую тайну, и иной конфиденциальной информации (далее – Информация), Стороны обязуются:

13.2.1. использовать полученную друг от друга Информацию в целях и для решения задач, связанных с деятельностью одной из Сторон, на условиях конфиденциальности, в том числе и для передачи третьим лицам.

13.2.2. не осуществлять продажу, обмен, опубликование либо раскрытие иным способом любой полученной от другой Стороны Информации любым из существующих способов, в том числе посредством ксерокопирования, воспроизведения или использования электронных носителей, без предварительного письменного согласия Общества.

13.3. Передача Информации органу государственной власти не считается разглашением в случаях, когда такой орган государственной власти уполномочен в соответствии с законодательством требовать предоставления Информации. При этом передача органу государственной власти Информации должна осуществляться в соответствии с локальными нормативными актами, устанавливающими порядок такой передачи.

14. Изменение и расторжение Договора

14.1. Изменение условий или расторжение настоящего Договора допускается в случаях, не противоречащих условиям настоящего Договору и действующему законодательству Российской Федерации путем подписания обеими Сторонами дополнительного соглашения к Договору или соглашения о расторжении Договора.

14.2. Одностороннее изменение Договора не допускается.

14.3. Поставщик может в одностороннем порядке отказаться от исполнения обязательств по настоящему Договору в случае, если Покупатель в течение 30 (тридцати) дней не производит платежи, предусмотренные в разделе 4 Договора. 

14.4. Покупатель имеет право в одностороннем порядке отказаться от исполнения обязательств по настоящему Договору в следующих случаях:

14.4.1. Поставщик нарушил условия настоящего Договора о сроке доставки Товара Грузополучателю на срок более тридцати дней;

14.4.2. Поставщик доставил Товар ненадлежащего качества;

14.4.3. Поставщик отказался по требованию Покупателя заменить Товар, не соответствующий условиям настоящего Договора;

15. Прочие условия

15.1. Настоящий Договор (без учета спецификаций) составлен на ____ листах, в двух подлинных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу по одному для каждой из Сторон.

15.2. С момента подписания Договора и Спецификаций к нему любые предыдущие договоренности, соглашения, переписка и заявления Сторон теряют силу. В своих отношениях, касающихся Поставки Товара Стороны руководствуются положениями настоящего Договора, приложений и дополнительных соглашений к нему, а также действующим законодательством Российской Федерации.

15.3. В случае изменения какой-либо из Сторон юридического адреса, названия, банковских реквизитов и прочего, она обязана в течение 3 (трех) рабочих дней, письменно известить об этом другую Сторону.

15.4. Ни одна из Сторон не имеет права передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьим лицам без предварительного письменного на то согласия другой Стороны. 

15.5. В случае, если одно или несколько положений настоящего Договора станут или будут признаны недействительными, то это не затрагивает действительности всех остальных положений настоящего Договора и всего настоящего Договора в целом.

15.6. В случае несоответствия между положениями настоящего Договора и Спецификаций к настоящему Договору, преимущественную силу имеют положения Спецификаций к Договору.

16. Срок действия Договора

16.1. Срок действия настоящего договора до полного исполнения обязательств сторонами.

16.2. Датой прекращения Договора является дата, указанная в п. 16.1., либо дата, указанная в соглашении о расторжении Договора, подписанном обеими Сторонами в порядке, предусмотренном разделом 14 Договора, либо дата, указанная в уведомлении о расторжении Договора, либо дата исполнения какой-либо Стороной последнего из предусмотренных настоящим Договором обязательства.

Адреса и банковские реквизиты сторон

	ПОСТАВЩИК

ИНН                                 КПП 

Адрес юридический: 

Адрес фактический: 

Тел.
Эл. почта:
ОГРН 

Банковские реквизиты:

Р\с                             

К\с 

БИК                   ОКПО  

________________ ___________________
	ООО «ТЗК Енисей»

ИНН/  2411019700  КПП 246750001  

Юридический адрес: 663021, РФ, Красноярский край, Емельяновский р-н, пгт Емельяново, район Аэропорта «Красноярск» , сооружение №1

Почтовый адрес: 663021, РФ, Красноярский край, Емельяновский р-н, пгт Емельяново, район Аэропорта «Красноярск» , сооружение №1

Факс: 8(391)274 6630 Телефон: 8(391)274 6631
Эл. почта: office@avia-tzk.ru

Банковские реквизиты:

Ф-л БАНКА ГПБ (АО) в г. Красноярске

БИК 040407877

Кор. счет: 30101810100000000877

Расчетный счет: 40702810507340000526

Генеральный директор 

________________ И.В. Родькин.


Приложение № 1 

к Договору поставки №  ______   от «    » _______ 2023 г.

СПЕЦИФИКАЦИЯ № 1
   1.Требования к ассортименту, количеству, ценам  на средства индивидуальной защиты:
	№ п/п
	Наименование
	Ед. изм
	Общее кол-во
	Цена за ед. без НДС

(руб.)
	Сумма

без НДС

(руб.)
	Сумма

с НДС

(руб.)

	1
	Костюм мужской для защиты от нефти, пониженных температур и статического электричества из огнестойкой ткани
	компл.
	23
	
	
	
	

	2
	Костюм мужской летний для защиты от нефтепродуктов, кратковременного воздействия пламени, воздействия статического электричества
	компл.
	35
	
	
	
	

	3
	Полуботинки мужские кожаные с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
	пар.
	35
	
	
	
	

	4
	Полуботинки мужские кожаные с перфорацией с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
	пар.
	10
	
	
	
	

	5
	Ботинки мужские кожаные на натуральном меху с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
	пар.
	10
	
	
	
	

	6
	Сапоги мужские комбинированные с многослойным утеплителем
	пар.
	4
	
	
	
	

	7
	Сапоги резиновые с металлическим носком
	пар.
	12
	
	
	
	

	8
	Белье нательное
	компл.
	45
	
	
	
	

	9
	Белье нательное утепленное
	компл.
	45
	
	
	
	

	10
	Туфли женские (Сабо)
	пар.
	4
	
	
	
	

	11
	Костюм женский летний лабораторный
	компл.
	6
	
	
	
	

	12
	Жилет сигнальный 2 класса защиты
	шт.
	130
	
	
	
	

	13
	Костюм для защиты от воды
	компл.
	18
	
	
	
	

	14
	Каска защитная
	шт.
	38
	
	
	
	

	15
	Рукавицы меховые
	пар.
	42
	
	
	
	

	16
	Перчатки трикотажные с точечным покрытием
	пар
	1994
	
	
	
	

	17
	Перчатки с полимерным покрытием
	пар.
	435
	
	
	
	

	18
	Перчатки с полимерным покрытием, маслобензостойкие нефтеморозостойкие с вкладышем
	пар.
	25
	
	
	
	

	19
	Перчатки с полимерным покрытием, нефтеморозостойкие
	пар.
	146
	
	
	
	

	20
	Перчатки нитриловые
	упак.
	2
	
	
	
	

	21
	Перчатки с устойчивостью к воздействию кислот и щелочей
	пар.
	30
	
	
	
	

	22
	Перчатки с полным нитриловым покрытием, маслоотталкивающие и водонепроницаемые
	пар.
	39
	
	
	
	

	23
	Перчатки латексные
	пар.
	72
	
	
	
	

	24
	Футболка
	шт.
	90
	
	
	
	

	25
	Очки защитные открытые
	шт.
	45
	
	
	
	

	26
	Шапка-ушанка
	шт.
	24
	
	
	
	

	27
	Шапка утепленная вязанная
	шт.
	8
	
	
	
	

	28
	Головной убор (летний) кепи
	шт.
	45
	
	
	
	

	29
	Подшлемник под каску
	шт.
	40
	
	
	
	

	30
	Наколенники (вкладыши)
	шт.
	5
	
	
	
	


	Итого:
	
	
	
	
	1972329
	2366795


        Товар должен быть новым, не позднее 2023г. выпуска, не бывшим ранее в эксплуатации.
2. Условия формирования цены: в цену Товара включена стоимость упаковки, маркировки Товара и доставки до места поставки (передачи) Товара.

3. Грузополучатель: ООО «ТЗК Енисей», адрес склада Грузополучателя: 663021,  Красноярский край,  Емельяновский р-н, пгт. Емельяново, район Аэропорта «Красноярск», сооружение №1  
4. Доставка Товара: от места передачи до склада Покупателя осуществляется Покупателем.
5. Форма и срок оплаты: оплата Товара производится в безналичном порядке путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в Договоре, на основании выставленного Поставщиком счета на оплату, счет-фактуры, товарной накладной (ТОРГ 12), Акта приема-передачи в течение  3 рабочих дней с момента передачи Товара.

6. Условия,  порядок поставки: поставка осуществляется партиями. Количество и ассортимент Товара,  срок поставки партии в пределах общего количества, ассортимента Товара и срока поставки, предусмотренных договором поставки, определяется заявкой Покупателя. Заявка направляется Поставщику в электронном сканированном виде на адрес электронной почты Поставщика. Конкретный размер одежды, обуви и иных СИЗ, имеющих ранжирование по размеру, определяется представителями Покупателя непосредственно при приемке Товара. 

7.  Место поставки: передача  каждой партии Товара осуществляется на складе Поставщика, имеющем примерочное помещение, на территории г. Красноярска.

       8.  Гарантийный срок Товара – __________ месяца с момента поставки.
ПОДПИСИ СТОРОН

	От Поставщика

__________________

________________ 

М.П.
	
	От Покупателя

Генеральный директор

______________ И.В. Родькин.

М.П.


Приложение № 2 

к Договору поставки №  ______   от «    » _______ 2023 г.

Требования к качеству, технические характеристики
	№
п/п
	Наименование
	Требования к качеству, технические характеристики

	1.
	Костюм мужской для защиты от нефти, пониженных температур и статического электричества из огнестойкой ткани*
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	Костюм мужской для защиты от нефти, пониженных температур и статического электричества из огнестойкой ткани изготовлен в соответствии с:

ГОСТ 12.4.310-2016 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты работающих от воздействия нефти, нефтепродуктов. Технические требования»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Костюм мужской состоит из куртки и полукомбинезона.

Функциональные характеристики:

Костюм предназначен для защиты от сырой нефти, нефтяных масел, продуктов легкой и тяжелой фракции 1-2 класса защиты, пониженных температур воздуха и ветра 3(4) класса защиты, от электростатических зарядов – Эс.

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Нсмл, Эс, Тнв, МиЗ.

Технические характеристики:

Куртка удлиненная, прямого силуэта. Центральная застежка выполнена на тесьму-«молнию», с планкой под молнию с флисом вверху, с ветрозащитным клапаном, застегивающимся на 5 потайных петель и пуговиц. Куртка выполнена с комбинированной утепляющей подкладкой. Притачная, состоит из ткани верха + спанбонд + 1 слой утеплителя 150 г/кв.м+ спанбонд + бязь или эквивалент). Съемная, выглядит следующим образом: полочки состоят из следующих слоев: бязь или эквивалент + спанбонд + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м + спанбонд + бязьили эквивалент; спинка состоит из следующих слоев: ветрозащитная ткань + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м + спанбонд + бязь или эквивалент).

Полочки выполнены с нижними накладными боковыми карманами с объемом со стороны борта и с клапанами. На правой полочке выполнен нагрудный карман для телефона с клапаном, нижняя часть которого выполнена из ткани василькового цвета, который фиксируется на контактную ленту.  Полочки изготовлены с подбортами, на которых пробиты петли для пристегивания съемного утеплителя.

Спинка должна иметь  кокетку со смещенным плечевым швом в сторону полочки.  По линии талии куртка стянута эластичной тесьмой.

Рукава втачные, двухшовные, с манжетами, которые частично стянуты эластичной тесьмой в нижней части. Вверху левого рукава настрочен шеврон с пиктограммой для подтверждения защитных свойств костюма.

Воротник втачной типа «стойка», с патой, которая фиксируется на контактную ленту.  Внутренняя стойка выполнена из флиса. По шву втачивания воротника в горловину расположена планка с 3-мя петлями для крепления капюшона. Капюшон съемный, двухшовный, с козырьком и с подбородочной частью, которая фиксируется на контактную ленту. По лицевому вырезу расположена кулиса, которая стягивается шнуром и фиксаторами с кольцами-ограничителями. В затылочной части предусмотрен затяжник, который фиксируется на контактную ленту. Капюшон пристегивается к куртке на 3 петли и пуговицы.

Притачная утепляющая подкладка выполнена с нагрудными накладными карманами с застежкой на липучку. Внизу нижнего шва рукава, по окату и нижней части проймы, внизу боковых швов расположены завязки из киперной тесьмы для крепления съемного утеплителя.

По низу куртки расположена кулиса, которая стягивается шнуром и фиксаторами, проходящими через две пары люверсов и петельки в области боковых швов.

Из защитной ткани выполнены накладки полочек, нижние и верхние накладки рукавов, манжеты, карманы с клапанами, карман для телефона с клапаном, капюшон, ветрозащитный клапан, пата воротника – темно-синего цвета; накладка кокетка спинки с переходом на полочки, нижний клапан кармана для телефона – василькового цвета.

На куртке расположена световозвращающая лента шириной 50 мм: под проймой полочек и спинки, по верхней части рукавов. На полочке световозвращающая лента расположена наклонно. По нижнему краю световозвращающей ленты проложен отделочный кант красного цвета шириной 3мм (красный кант подтверждает изготовление костюма из огнестойких тканей – фактор безопасности).

Съемный утеплитель куртки окантован по срезам горловины, борта, низа. На полочках выполнены нагрудные накладные карманы, застегивающиеся на липучку. Рукава съемного утеплителя с трикотажными напульсниками. Утеплитель крепится к изделию на петли и пуговицы по бортам и горловине, а также на тесьму-завязку

- по окату рукава, в нижней части проймы,  внизу боковых швов, внизу рукавов.

Полукомбинезон выполнен с пристегивающейся утепляющей подкладкой ниже талии, которая должна иметь  2 слоя утеплителя, и с притачной утепляющей подкладкой, которая должна иметь  1 слой утеплителя – выше линии талии. Центральная застежка выполнена на «тесьму-молнию» с ветрозащитным клапаном, фиксирующимся на контактную ленту в 3-х точках. Полукомбинезон на бретелях, регулирующихся по длине втачной эластичной тесьмой и фиксирующихся пластмассовыми пряжками-трезубцами.

Передние половинки полукомбинезона отрезные по линии талии. На левой нагрудной части расположен накладной карман с клапаном и с расстроченным отделением для карандаша.   Клапан фиксируется на контактную ленту. Передние половинки брюк полукомбинезона выполнены с карманами с наклонным входом, с отрезным бочком, а также с двумя  вытачками в области колена со стороны боковых  и шаговых швов для создания объема. Задние половинки по линии талии собраны на эластичную тесьму.

Из защитной ткани темно-синего цвета выполнены накладки передних половинок брюк полукомбинезона от среднего шва до низа, на задних половинках накладки в области среднего шва (ягодиц)  и низа брюк.

Внизу боковых швов расположена застежка на тесьму-«молнию» с пуфтой.

Внизу брюк полукомбинезона под наколенником проходит охватывающая световозвращающая полоса шириной 50 мм.

Притачная утепляющая подкладка нагрудной части  с притачными планками с петлями внизу для крепления съемного утеплителя. Утепляющий пакет притачной подкладки выглядит следующим образом: бязь + спанбонд + 1 слой утеплителя 150 г/кв.м + бязь.

Съемный утеплитель полукомбинезона  окантован по верхнему срезу, срезам центральной застежки и внизу по шаговым швам,  крепится к изделию при помощи петель и пуговиц по линии талии. Внизу шаговых швов выполнены разрезы, внизу боковых  швов втачана тесьма-завязка, в области колена защипы со стороны боковых  и шаговых швов. Утепляющий пакет притачной подкладки выглядит следующим образом: передние половинки: бязь или эквивалент + спанбонд + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м  + спанбонд + бязь или эквивалент; задние половинки: ветрозащитная ткань + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м + спанбонд + бязь или эквивалент.

Костюм изготовлен из смесовой ткани с повышенным содержанием хлопка с огнестойкой и с масло- и водоотталкивающей отделкой, плотностью 250 г/кв.м. Ткань содержит 75% хлопка, 25% полиэфира, в том числе антистатическая нить. Цвет основной ткани темно-синий, отделочный - красный.

Ткань защитных накладок мембранная, состав сырья 98%  полиэфир, 2% CARBON.  Ткань должна иметь  негорючее водоупорное полиуретановое покрытие), водоупорность 1000 мм вод.ст. Ткань ветрозащитная, с масловодоотталкивающей отделкой, с электростатическими свойствами, теплостойкая, пламястойкая, поверхностная плотность 250г/м.кв., основной цвет - темно-синий, отделочный – васильковый.

В качестве каждого слоя утеплителя применен материал «Флайтекс ФР»» или соответствующий по своим свойствам эквивалент, состоящий из 100% полиэфира, плотностью 150 г/кв.м. Подкладка выполнена из 100% хлопка (бязь или эквивалент) плотностью не менее 140 г/кв.м. Ветрозащитная ткань состоит из 100% полиамида. Для предотвращения миграции волокон утеплителя применяется нетканый материал спанбонд, состоящий из 100% полиэфира.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.
Места крепления карманов, боковой застежки и гульфика дополнительно укреплены автоматической закрепкой, для усиления швов. Все соединительные швы должны быть выполнены на специальных машинах цепного стежка, что обеспечивает эластичность и прочность швов, т.е. при растягивании ткани швы также растягиваются. Все отделочные строчки должны быть выполнены на двухигольных спецмашинах, что обеспечивает ровные строчки и прочность швов. Входы в карман, разрезы, застежки и др. должны дополнительно скрепляться на специальных закрепочных машинах, тем самым обеспечивается безупречный внешний вид и продляется срок эксплуатации этих элементов. Текстильная лента «Велькро» настрачивается по периметру и двум диагоналям для прочности крепления.

Фурнитура костюма устойчива к химическим и термическим воздействиям.

Костюм должен выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	2.
	Костюм мужской летний для защиты от нефтепродуктов, кратковременного воздействия пламени, воздействия статического электричества*
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	Костюм мужской летний для защиты от нефтепродуктов, кратковременного воздействия пламени, воздействия статического электричества должен быть изготовлен в соответствии с:

ГОСТ Р 12.4.297-2013 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от повышенных температур теплового излучения, конвективной теплоты, выплесков расплавленного металла, контакта с нагретыми поверхностями, кратковременного воздействия пламени. Технические требования и методы испытаний»;

ГОСТ 12.4.310-2016 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты работающих от воздействия нефти, нефтепродуктов. Технические требования»;

ГОСТ 12.4.280-2014 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий. Общие технические требования»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Костюм состоит из куртки и брюк.

Функциональные характеристики:

Костюм предназначен для защиты от нефтепродуктов легкой фракции – Нл, 1 класс защиты; от кратковременного воздействия пламени – То, уровень А (огнестойкость); от электростатических зарядов - Эс; от общих производственных загрязнений и механических воздействий – Ми З.

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Нл, То, Эс, МиЗ.

Технические характеристики:

Куртка выполнена прямого силуэта, с воротником типа «стойка», с центральной потайной застежкой на петли и пуговицы (1 – на стойке, 5 – по борту). Каждая полочка выполнена с отрезной кокеткой, с рельефами (около центральной застежки) от шва притачивания кокетки до низа. На кокетке правой полочки расположен объемный карман для рации с клапаном и фиксацией на контактную ленту. В нижней части полочек накладные карманы, которые закрываются клапанами. На полочках выполнены притачные планки. На левую планку настрочена полоска под супатку с петлями, на правую планку пришиты пуговицы. Вверху полочек, под кокетками, располагается световозвращающая полоса шириной 50мм. Вверх от шва стачивания деталей левой планки проходит световозвращающая полоса шириной 50мм. Левая полочка выполнена с внутренним навесным карманом, втаченным в шов притачивания кокетки, и который фиксируется на прорезную петлю и пуговицу. Спинка с кокеткой василькового цвета. По линии талии проходит кулиса с двумя обметанными петлями, через которые выведена шляпная резинка с фиксатором. Вверху спинки выполнена световозвращающая полоса. Рукава втачные, трехшовные, с манжетой внизу, которая застегивается на прорезную петлю и пуговицу. Вверху нижней детали средней части рукава настрочена световозвращающая лента шириной 50мм. По шву втачивания внутренней стойки в горловину спинки расположена вешалка. Куртка должна иметь  съемный капюшон, который состоит из двух боковых и средней части, и пристегивается к куртке на 4 прорезные петли на капюшоне и пуговицы на воротнике. По лицевому вырезу капюшона проходит кулиса, которая стягивается шляпной резинкой, проходящей через две пары люверсов и фиксаторы с кольцами-ограничителями. На средней части капюшона предусмотрен затяжник, который фиксируется на контактную ленту.

Брюки прямого силуэта, с застежкой гульфика на тесьму – «молнию». На брюках расположен притачной пояс, который застегивается на потайную петлю и пуговицу, и должна иметь  семь шлевок.  Передние половинки брюк выполнены с мягкими складочками по талии, а также с боковыми карманами с отрезным бочком. Брюки имеют наколенники с 4-мя вытачками для объема (2 – со стороны шагового шва, 2 – со стороны бокового шва). Наколенники выполняют функцию карманов для амортизационных прокладок с входом в нижней части и фиксацией на контактную ленту посередине. Ширина кармана для амортизационной прокладки ограничена вертикальными строчками между вытачками. На задних половинках брюк вытачки. На правой задней половинке расположен накладной карман со скошенными уголками. В области боковых швов на поясе расположены паты - затяжники, которые фиксируются на прорезную петлю на патах и две ответные пуговицы на поясе. Внизу брюк под наколенниками расположена охватывающая световозвращающая полоса шириной 50 мм. Низ брюк обработан швом в подгибку с закрытым срезом.

Обязательно наличие ленты ФИО с внутренней стороны куртки и брюк, для определения принадлежности изделия.

Требования к материалам: содержание хлопка –75%, полиэфира – 25% (в т.ч. антистатическая нить) с огнестойкой и масловодоотталкивающей отделкой плотностью 250 г/кв.м.

Основной цвет: темно-синий, отделочный: васильковый и красный.

Сигнальные элементы: огнестойкая световозвращающая лента шириной 50 мм.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.
Места крепления карманов, боковой застежки и гульфика дополнительно укреплены автоматической закрепкой, для усиления швов. Все соединительные швы должны быть выполнены на специальных машинах цепного стежка, что обеспечивает эластичность и прочность швов, т.е. при растягивании ткани швы также растягиваются. Все отделочные строчки должны быть выполнены на двухигольных спецмашинах, что обеспечивает ровные строчки и прочность швов. Входы в карман, разрезы, застежки и др. должны дополнительно скрепляться на специальных закрепочных машинах, тем самым обеспечивается безупречный внешний вид и продляется срок эксплуатации этих элементов. Текстильная лента «Велькро» настрачивается по периметру и двум диагоналям для прочности крепления.

Фурнитура костюма устойчива к химическим и термическим воздействиям.

Костюм должен выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	3.
	Полуботинки мужские кожаные с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
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	Полуботинки мужские кожаные с жестким подноском на маслобензостойкой подошве должны быть изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Полуботинки изготовлены методом прямого литья полиуретана и термопластичного поли​уретана к заготовке верха обуви. Верх полуботинок изготовлен из натуральной кожи, толщиной 1,6-1,8 мм. в комбинации с текстильным водоотталкивающим полотном.

Полуботинки завязываются на шнурки и имеют полуглухой клапан-язык из текстильного полотна, стойкого к истиранию. Предусмотрено наличие мягкого канта для защиты от боковых ударов. Подкладка полуботинок изготовлена из тканей, стойких к истиранию и способных абсорбировать и отводить влагу от стопы. Стелька вкладная из материала, который впитывает влагу. В носочной части стопы выполнен внутренний защитный носок из композитного материала, ударной прочностью 200 Дж., а также прокладка из полиуретана, препятствующая надавливанию верхнего края на стопу.

Подошва двухслойная (устойчива к воздействию химических факторов: нефть, нефтепродукты). Верхний слой из полиуретана, нижний слой из термопластичного полиуретана, который должен иметь  свойства износостойкости, термостойкости (должен выдерживать температуру +120°С), морозостойкости (должен выдерживать температуру   -40°С).

Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы составляет 4,5 мм.

На полуботинках выполнены отделочные детали из световозвращающего материала.

Полнота полуботинок 9. Цвет: черный

Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	4.
	Полуботинки мужские кожаные с перфорацией с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
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	Полуботинки мужские кожаные с перфорацией с жестким подноском на маслобензостойкой подошве изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Полуботинки изготовлены методом прямого литья полиуретана и термопластичного поли​уретана к заготовке верха обуви. Верх полуботинок изготовлен из натуральной кожи, толщиной 1,6-1,8 мм. в комбинации с текстильным водоотталкивающим полотном.

Полуботинки изготовлены без применения металлической фурнитуры, что позволяет применять эту модель в энергетической промышленности и на работах, предусматривающих прохождение работников через металлодетекторы. Перфорация обеспечивает воздухообмен и комфорт во время носки. Фиксируются на стопе при помощи ремней с контактной лентой-липучкой. Предусмотрено наличие мягкого канта для защиты от боковых ударов. Подкладка полуботинок изготовлена из тканей, стойких к истиранию и способных абсорбировать и отводить влагу от стопы. Стелька вкладная из материала, который впитывает влагу. В носочной части стопы выполнен внутренний защитный подносок из композитного материала, ударной прочностью 200 Дж., а также прокладка из полиуретана, препятствующая надавливанию верхнего края на стопу.

Подошва двухслойная (устойчива к воздействию химических факторов: нефть, нефтепродукты). Верхний слой из полиуретана, нижний слой из термопластичного полиуретана, который должен иметь  свойства износостойкости, термостойкости (выдерживает температуру +120°С), морозостойкости (выдерживает температуру -40°С). Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы 4,5 мм. На полуботинках выполнены отделочные детали из световозвращающего материала. Полнота полуботинок 9. Цвет: черный.

Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	5.
	Ботинки мужские кожаные на натуральном меху с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
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	Ботинки мужские кожаные на натуральном меху с жестким подноском на маслобензостойкой подошве должны быть изготовлены в соответствии с:
ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Ботинки изготовлены методом прямого литья к заготовке верха обуви промежуточного слоя подошвы из полиуретана, с ходовым слоем из резины на основе нитрильного каучука.

Верх ботинок изготовлен из натуральной термоустойчивой, водоотталкивающей кожи толщиной 1,8 - 2,0 мм. Ботинки завязываются на шнурки и имеют полуглухой клапан-язык, изготовленный из стойкого к истиранию текстильного материала и натуральной кожи. Подкладка ботинка и вкладная стелька изготовлены из натурального меха с высотой ворса 12- 14 мм.

В носочной части стопы внутренний защитный подносок из композитного материала ударной прочностью 200 Дж. Носочная часть должна иметь  дополнительную защиту в виде полиуретановой накладки, предотвращающей механические повреждения обуви и препятствующей проникновению холода. Подошва двухслойная, маслобензостойкая (устойчива к воздействию агрессивной среды: нефть, масла, нефтепродукты, растворы щелочей концентрации до 20%) и изготовлена из износостойкой, термостойкой резины на основе нитрильного каучука. Подошва выдерживает t 300оС при кратковременном (60 сек.) контакте с нагретыми поверхностями.

Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы составляет 5мм.

Полнота ботинок 10. Цвет: черный.

Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	6.
	Сапоги мужские комбинированные с многослойным утеплителем
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	Сапоги мужские комбинированные с многослойным утеплителем должны быть изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Сапоги изготовлены методом прямого литья к заготовке верха обуви промежуточного слоя подошвы из полиуретана, с ходовым слоем из резины на основе нитрильного каучука.

Верх сапог выполнен из натуральной термоустойчивой, водоотталкивающей кожи толщиной 1,8 - 2,0 мм.

Голенище выполнено из водоотталкивающего материала (100% полиэфир), регулируемое по ширине с двумя застежками на пряжке, с помощью которых обеспечивается плотное прилегание голенища к ноге. Высота голенища составляет 370 ±5 мм. Верхний край голенища выполнен с манжетой и кулисой со шнуром, обеспечивающей защиту от проникновения внутрь обуви снега и посторонних предметов.

Подкладка и вкладная стелька изготовлены из многослойного утеплителя.

Подкладка под союзку, задинку выполнена из дублированного материала (мех искусственный на трикотажной основе с шерстяным ворсом (70% волокно шерсть, 30% волокно полиэфирное, плотность 640 г/кв.м, высота ворса 14 мм), металлизированная пленка – фольга с полипропиленовой подложкой). В пяточной части  карман из подкладочного спилка с прокладкой из нетканого материала.

Подкладка под голенище изготовлена из триплированного материала (мех искусственный на трикотажной основе с шерстяным ворсом (70% волокно шерсть, 30% волокно полиэфирное, плотность 640 г/кв.м, высота ворса 14 мм), синтетический утеплитель, металлизированная пленка – фольга с полипропиленовой подложкой).

В носочной части стопы предусмотрен внутренний защитный носок из композитного материала ударной прочностью 200Дж. Носочная часть должна иметь  дополнительную защиту в виде полиуретановой накладки, предотвращающей механические повреждения обуви и препятствующей проникновению холода.

Подошва двухслойная, маслобензостойкая (устойчива к воздействию агрессивной среды: нефть, масла, нефтепродукты, растворы щелочей концентрации до 20%) и изготовлена из износостойкой, термостойкой резины на основе нитрильного каучука. Подошва выдерживает максимальную температуру +300оС  при кратковременном (60 сек.) контакте с нагретыми поверхностями.

Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы составляет 5 мм. Рисунок протектора расположен под углом, что обеспечивает самоочищение подошвы от загрязнений.

Полнота сапог 10. Цвет: черный.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	7.
	Сапоги резиновые с металлическим носком
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	Сапоги ПВХ с металлическим носком изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Защитные свойства - В, Мун 200, Нс, Нм, Щ20, К20, З, Ми, Сж, См.

Технические характеристики:

Сапоги изготовлены литьевым способом под давлением из пластиката поливинилхлоридного (ПВХ) с содержанием нитрильного каучука.

Вкладная стелька выполнена из текстильного материала, полотно иглопробивное нетканое. В носочной части стопы расположен внутренний защитный носок из металла ударной прочностью 200 Дж Подошва двухслойная, маслобензостойкая, кислотощелочностойкая, устойчивая к воздействию химических факторов: нефти, нефтепродуктов. Промежуточный слой выполнен из вспененного поливинилхлорида обладает амортизирующими свойствами, гасит ударные нагрузки. Ходовой слой подошвы высокой плотности, с повышенной стойкостью к истиранию и деформациям. Высота протектора подошвы 5,0 мм обеспечивает защиту от скольжения по зажиренным, мокрым поверхностям, а так же расположенный под углом рисунок протектора обеспечивает самоочищение подошвы от загрязнений. Специальная конструкция каблука обеспечивает высокое энергопоглощение пяточной части. Сапоги водонепроницаемые. Голенище сапога должно иметь  высоту 383 мм.

Цвет: синий.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	8.
	Белье нательное
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	Белье нательное изготовлено в соответствии с:

ТР ТС 017/2011 «О безопасности продукции легкой промышленности».

Технические характеристики:

Термобелье предназначено для действий средней активности при ношении в прохладную и холодную погоду. Термобелье состоит из фуфайки и кальсон. Фуфайка выполнена с круглым вырезом, длинными рукавами. Фуфайка и кальсоны выполнены с плоскими швами, которые не раздражают кожу даже при длительной носке. Рукава фуфайки и низ кальсон имеют манжеты.

Применяемые материалы: хлопок 50%, полиэфир 45%, эластан 5%, плотность ткани 200 г/кв.м.

Цвет: черный.

Обязательно наличие маркировки, соответствующей ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- товарный знак (при наличии);

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- гарантийные обязательства изготовителя (при необходимости);

- дату изготовления;

- номер партии продукции (при необходимости).

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Нательное белье должно выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	9.
	Белье нательное утепленное
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	Белье нательное утепленное изготовлено в соответствии с:

ТР ТС 017/2011 «О безопасности продукции легкой промышленности».

Технические характеристики:

Комплект мужского термобелья состоит из кальсон и фуфайки. Термобелье изготовлено из двухслойного трикотажного полотна с технологией вязки, обеспечивающей максимум тепла и комфорта.

Белье обладает высокой эластичностью, что обеспечивает отличную посадку по фигуре и комфорт в носке. Внутренний слой выполнен с начесом, обеспечивает сохранение тепла и одновременно отведение лишней влаги от тела, внешний – ее быстрое испарение, тем самым внутри поддерживается оптимальная температура. Термобелье должно иметь  плоские швы, которые обеспечивают прочность белья и создают дополнительный комфорт, не натирая и не врезаясь в местах соприкосновения с телом. Фуфайка должна иметь  круглый вырез, длинные рукава. Фуфайка и кальсоны выполнены с трикотажными манжетами. Предназначено для холодной и очень холодной погоды. Температурный режим: от –20 до –40 °C. Применяемые материалы: внутренний слой состоит из 100% мягкого акрилового ворса, внешний слой – 50% полиэфир, 50% хлопок, плотность 250 г/кв.м.

Цвет: черный.

Обязательно наличие маркировки, соответствующей ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- товарный знак (при наличии);

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- гарантийные обязательства изготовителя (при необходимости);

- дату изготовления;

- номер партии продукции (при необходимости).

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Нательное белье должно выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	10.
	Туфли женские (Сабо)
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	Туфли женские (Сабо) изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Верх обуви: натуральная кожа.
Подкладка: CoolMax.
Стелька: вкладная Oxyfoam.
Подошва: промежуточный слой – ЭВА, ходовой слой – резина.
Метод крепления: клеевой.
Цвет: белый с голубым.
Антистатичность: ESD (100 кОм < R < 35 МОм).
Сопротивление скольжению: Сж (SRC).
Каблук: 4 см.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	11.
	Костюм женский летний лабораторный
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	Костюм женский летний лабораторный должен состоять из халата и брюк.

Халат женский изготовлен в соответствии с:

ГОСТ 12.4.131-83 «Халаты женские»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Халат предназначен для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Ми З.

Технические характеристики:

Халат женский выполнен полуприлегающего силуэта, укороченный, с центральной потайной застежкой на 5 потайных кнопок, с втачными длинными рукавами, с отложным воротником и лацканами.

Полочки изготовлены с кокетками и рельефами от шва притачивания кокетки до низа.  Полочки имеют боковые накладные карманы.  На левой полочке предусмотрен нагрудный накладной карман. Все карманы выполнены со скошенными нижними уголками.

Спинка должна иметь  кокетку и рельефы от шва притачивания кокетки до низа. Внизу среднего шва спинки расположена шлица. По линии талии расположены хлястики, которые входят в рельефные швы и регулируются по длине двумя потайными кнопками. Рукава втачные, двухшовные, с притачными манжетами, которые застегиваются на потайную кнопку. По шву втачивания воротника в горловину спинки расположена вешалка. Низ халата обработан швом в подгибку с закрытым срезом.

Брюки женские летние должны быть изготовлены в соответствии с:

ГОСТ 12.4.280-2014 «Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий»; ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Брюки должны быть предназначены для защиты от общих производственных загрязнений

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – З.

Технические характеристики:

Брюки прямые, с застежкой гульфика на тесьму-«молнию». Брюки имеют притачной пояс с застежкой на прорезную петлю и пуговицу, и должны иметь  пять шлевок. В области боковых швов пояс стянут эластичной тесьмой. Передние половинки имеют боковые карманы с наклонным входом и со скошенными уголками. Задние половинки выполнены с кокеткой и накладными карманами со скошенными нижними уголками. Низ брюк обработа швом в подгибку с закрытым срезом.

Применяемые материалы: 65% полиэфир, 35% хлопок, плотность 170 г/м2

Цвет: голубой.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 10581-91; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	12.
	Жилет сигнальный 2 класс защиты
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	Жилет сигнальный изготовлен в соответствии с:

ГОСТ 12.4.281-2014 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная повышенной видимости. Технические требования»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Со

Технические характеристики:

Жилет соответствует 2му классу сигнальной одежды повышенной видимости. Жилет сигнальный выполнен прямого силуэта с центральной застежкой на ленту «велькро». Все срезы жилета (проймы, горловина, борт, низ) окантованы износостойкой трикотажной тесьмой. На уровне груди левой полочки настрочена шлевка для крепления бейджа. Жилет содержит сигнальные элементы необходимой площади, изготовленные из фонового материала и световозвращающего материала, для соответствия сигнальной одежде повышенной видимости 2 класса: площадь фонового материала - 0,55 м2, площадь световозвращающего материала – не менее 0,2 м2.

Две горизонтальные световозвращающие полосы шириной 50мм. расположены вокруг торса и две вертикальные, соединяющиеся с верхней горизонтальной спереди и сзади через плечи.

Применяемые материалы:

Фоновый материал: трикотажное полотно 100% полиэфир, плотность 110 г/м2, должно соответствовать европейскому стандарту EN 471 для сигнальной одежды повышенной видимости.

Световозвращающий материал: полосы шириной 50мм. Цвет: флуоресцентный желтый.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Жилет должен выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	13.
	Костюм для защиты от воды

[image: image17.png]



	Костюм должен быть изготовлен в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты»;

ГОСТ Р 12.4.288-2013 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от воды. Технические требования».

Функциональные характеристики:

Костюм должен быть предназначен для защиты от воды, ветра, сырой нефти и нефтепродуктов. Костюм должен состоять из куртки и брюк.

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Нсмл Вн.

Технические характеристики:

Куртка удлинённая, прямого силуэта, с центральной застежкой на 4 сквозные кнопки. Полочки и спинка отрезные чуть выше линии талии. Внизу полочек расположены горизонтальные прорезные карманы с клапаном. Нижние части полочек выполнены цельновыкроенными с нижней частью спинки, вверху которой вентиляция в виде пробитых круглых отверстий в количестве 6 штук диаметром 1-1,2 см. Отверстия закрыты планкой, входящей в шов соединения с верхней частью спинки. Рукава рубашечного покроя. Шов втачивания рукава выполнен сварным швом. Шов проходит от линии талии полочек через плечо и до линии талии спинки. Рукава имеют поперечный шов выше линии локтя. Низок рукавов обработан сварным швом в подгибку с открытым срезом и фиксируется на сквозную кнопку в области нижнего шва рукава. Внизу подмышечных впадин выполнены вентиляционные отверстия в виде двух люверсов. Капюшон одношовный втачной, с кулисой по лицевому краю, которая выполнена ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 2,5 см. Кулиса стягивается шнуром, выходящим через люверсы в подгибке кулисы, и регулируется фиксаторами. Концы шнура оформлены пластмассовыми наконечниками. По шву втачивания капюшона в горловину спинки расположена вешалка. Шов горловины окантован трикотажной тесьмой. Низ куртки обработан ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 2,5 см. По сгибу бортов проложена строчка шириной 0,6 см. Все остальные швы выполнены сварным способом.

Брюки выполнены без бокового шва. По линии талии брюки стянуты эластичной тесьмой. Верх брюк обработан ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 4,0 см. Низ брюк обработан ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 2,5 см. Ширина брюк внизу регулируется при помощи кнопки и двух ответных частей. Средние и шаговые швы выполнены сварным способом. На костюме расположена термоактивная световозвращающая лента шириной 50 мм. Данная лента проходит:

- внизу куртки между карманом и подгибкой низа горизонтальная охватывающая полоса;

- горизонтальная охватывающая полоса внизу рукавов;

- горизонтальная охватывающая полоса внизу брюк (ниже линии колена)

Обязательно наличие ленты ФИО с внутренней стороны куртки и брюк, для определения принадлежности изделия.

Материал: 100% полиэфир со 100% ПВХ покрытием, плотность 250 г/кв.м.

Цвет: темно-синий

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	14.
	Каска защитная
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	Каска защитная с храповиком должна соответствовать:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Конструкция: легкая защитная каска должна быть изготовлена из полиэтилена, иметь компактный размер и обеспечивать отличный баланс и стабильность. Должна иметь  козырек обеспечивает улучшенный верхний обзор. Каска должна иметь  слоты для крепления противошумных наушников, защитных лицевых щитков и защитных лицевых щитков сварщика с креплением к каске. Храповой механизм должен обеспечивать легкую и плавную регулировку по размеру головы (54–62 см).
Защитные свойства: конструкция каски предусматривает максимальную амортизацию и равномерное распределение ударных нагрузок.
Температурный режим: от –50 до +50 °C.
Масса: 350 г. Цвет: белый.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	15.
	Рукавицы меховые
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	Рукавицы меховые должны быть изготовлены в соответствии с:

ГОСТ 12.4.010-75 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Средства индивидуальной защиты. Рукавицы специальные. Технические условия (с Изменениями N 1, 2, 3)»;
ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
Рукавицы предназначены для защиты рук от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений в условиях воздействия пониженных температур.

Рукавицы изготовлены из плотной хлопчатобумажной ткани, утеплитель – натуральная овчина.

Рукавицы предназначены для эксплуатации в I, II, III, IV и особом климатических поясах.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	16.
	Перчатки трикотажные с точечным покрытием
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	Перчатки трикотажные с точечным ПВХ-покрытием ладони (10 класс).

Материал: 50% хлопок, 50% полиэфир.
Особенности модели: трикотажные перчатки изготовлены из комбинированного сырья (полиэфирной нити и хлопчатобумажной пряжи). Имеют точечное ПВХ-покрытие ладони, обеспечивающее надежный захват.
Класс вязки 10.
Назначение: для защиты рук от механических воздействий (истирания).
Масса одной пары: 50±3 г.

ТР ТС 019/2011.
ТО 7028/2018 к ГОСТ 12.4.252-2013.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	17.
	Перчатки с полимерным покрытием
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	Перчатки с нитриловым покрытием ладони.

Материал: маслобензостойкие перчатки с высококачественным нитриловым покрытием, должны обладать высокой стойкостью к истиранию и механическим воздействиям в сочетании с эластичностью и превосходным захватом на гладких поверхностях. Подкладка должна выполнена из 100% хлопка для предотвращения раздражение кожи рук.
Назначение: для работ, требующих чувствительности пальцев, для точных и тонких операций при сборочных работах в машиностроении, ремонте агрегатов и механизмов, погрузо-разгрузочных работах.

ТР ТС 019/2011.
EN 388.
EN 420.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	18.
	Перчатки с полимерным покрытием, маслобензостойкие нефтеморозостойкие с вкладышем
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	Перчатки нефтеморозостойкие с вкладышем.

Перчатки нефтеморозостойкие с вкладышем должны быть изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011; EN 388; EN 511; EN 374
Перчатки защищают от механических воздействий, а также обеспечивают защиту от холода. Перчатки обеспечивают отличный захват сухих и замасленных поверхностей

Технические характеристики:

Перчатки маслобензостойкие высокопрочные, обладают устойчивостью к жирам, маслам и нефтепродуктам, а также обеспечивают защиту от воздействия кислот (до 80%), щелочей (до 50%). Рабочая поверхность шероховатая, обеспечивает прекрасный захват на влажных и промасленных поверхностях. Перчатки изготовлены из высококачественного ПВХ, который не теряет гибкости при работе в условиях пониженных температур (до −50°С). Перчатки комплектованы вкладками из искусственного меха, которые сохраняют руки в тепле.

Перчатки имеют защиту против истирания на уровне 1, устойчивые к порезам со степенью защиты на уровне 1, прочность на разрыв на уровне 2, защита от прокола на уровне 1. Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 388

Перчатки соответствуют требованиям стандарта EN 511 и соответствуют согласно испытаниям следующим показателям: Обеспечение защиты от контактного холода на уровне 3; защита от конвективного холода на уровне 2. Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 511

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; EN 388; EN 511.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	19.
	Перчатки с полимерным покрытием, нефтеморозостойкие
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	Перчатки изготовлены в соответствии с: ТР ТС 019/2011; EN 388
Функциональные характеристики:

Защитные перчатки прочные морозостойкие, предназначены для защиты от механических воздействий и нефтепродуктов.

Защитные свойства (в зоне покрытия): Нс, Нм, Ми

Технические характеристики:

Основа перчаток вязаная, выполнена из 100% полиэстера и должна иметь  15 класс вязки. Подкладка изготовлена из 100% акрила 7 класса вязки. Перчатки имеют двухслойное нитрильное покрытие, что позволяет сохранять эластичность при пониженных температурах (до –25 °C).  На ладонной части перчатки выполнен шероховатый верхний слой, который обеспечивает хороший захват сухих и влажных предметов.

Перчатки имеют трикотажную манжету.

Перчатки имеют защиту против истирания на уровне 4, устойчивы к порезам со степенью защиты 2, прочность на разрыв на уровне 3, защита от прокола на уровне 2. Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 388

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; EN 388; EN 511.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	20.
	Перчатки нитриловые
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	Перчатки изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты»;

ГОСТ 12.4.252-2013 «Система стандартов безопасности труда. Средства индивидуальной защиты рук. Перчатки. Общие технические требования. Методы испытаний».

Функциональные характеристики:

Перчатки водонепроницаемые защищают от химических воздействий (ГОСТ 12.4.103-83): от растворов щелочей – Щ40, от агрессивных веществ (EN ISO 374): тип В (KPT); от химикатов м микроорганизмов  (EN ISO 374-5).

Технические характеристики:

Перчатки неопудренные изготовлены из 100% нитрила. Перчатки с универсальным дизайном для обеих рук, имеют усиленные манжеты с валиком, текстурированные кончики пальцев обеспечивают удобную работу как с сухими, так и с влажными материалами. Толщина кончиков пальцев на перчатках не менее 0,07 мм. Перчатки изготовлены технологией полимерного покрытия.

Цвет: синий.

Длина: 24 см

Количество в упаковке не менее 100 пар.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; ГОСТ 12.4.252-2013.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	21.
	Перчатки с устойчивостью к воздействию кислот и щелочей
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	Перчатки КЩС.

Перчатки должны быть изготовлены из материала на основе соединения латекса с неопреном, обладать высокой устойчивостью к водорастворимым неорганическим кислотам (до 80%) и щелочам (до 40%). Иметь хлопковое напыление внутри перчатки с антибактериальной обработкой предотвращает раздражение кожи рук.
Толщина: 0,67 мм.
Длина: 320 мм.

ТР ТС 019/2011.
ГОСТ 12.4.183-91.
ГОСТ 12.4.252-2013.
EN 388.
EN 374.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	22.
	Перчатки с полным нитриловым покрытием, маслоотталкивающие и водонепроницаемые
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	Перчатки изготовлены в соответствии с: ТР ТС 019/2011; EN 388:2016+A1:2018
Характеристики:

Перчатки предназначены для защиты от механических загрязнений и нефтепродуктов (масел, СОЖ, смазок, топлива и т.д.), а также обеспечивают защиту от механических воздействий и сильных загрязнений. Перчатки вязаные изготовлены из нейлона, класс вязки 13. Перчатки имеют полное нитриловое покрытие, нанесенное методом макания и выполненное рельефным способом. Перчатки имеют трикотажную манжету. Перчатки антистатичны и не содержат силикона.

Перчатки имеют защиту против истирания на уровне 4, устойчивы к порезам со степенью защиты 1, прочность на разрыв на уровне 2, защита от прокола на уровне 1, а также стойкость к порезам согласно результатам испытаний по стандарту EN ISO соответствует уровню А (составляет 2 ньютона). Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 388:2016.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; EN 388:2016

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	23.
	Перчатки латексные
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	Перчатки резиновые.

Перчатки изготовлены из 100% натурального латекса, обладают высокой устойчивостью к водорастворимым неорганическим кислотам (до 50%) и щелочам (до 40%). Хлорированная поверхность обеспечивает дополнительную устойчивость к химическим веществам.
Хлопковое напыление внутри перчатки с антибактериальной обработкой предотвращает раздражение кожи рук. Толщина: 0,40 мм. Длина: 300 мм.

ТР ТС 019/2011. EN 388. EN 374. EN 420.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	24.
	Футболка
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	Футболка х/б должна быть изготовлена в соответствии с:

ТР ТС 017/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
Технические характеристики:

Футболка прямого силуэта, выполненная с боковыми и плечевыми швами. Футболка с коротким рукавом. Вырез горловины круглый. Горловина обработана бейкой-рибаной втачанной в горловину. Низ изделия и низки рукавов обработаны швом в подгибку. Горловина спинки и плечевой шов обработаны бейкой с внутренней стороны.

Состав основной ткани: хлопок – 100%, плотностью: 150 г/кв.м

Цвет: синий

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- товарный знак (при наличии);

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- гарантийные обязательства изготовителя (при необходимости);

- дату изготовления;

- номер партии продукции (при необходимости).

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Футболка должна выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	25.
	Очки защитные открытые

[image: image29.jpg]



	Очки защитные открытые.

Конструкция: открытые панорамные очки. Ультралегкая и гибкая оправа.
Защитные свойства: высокопрочная поликарбонатная линза защищает от летящих частиц (45 м/с), от ультрафиолета и воздействия химических веществ. Оптический класс 1.
Покрытие линз должно защищать от запотевания и царапин.
Цвет линз: прозрачный – для передачи цвета без искажений и защиту от ультрафиолета.

ТР ТС 019/2011.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	26.
	Шапка-ушанка
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	Шапка-ушанка с креплениями под каску.

Головной убор зимний изготовлена в соответствии с:
ГОСТ 10325-2014 «Головные уборы меховые. Общие технические условия»;
ТР ТС 017/2011 «О безопасности продукции легкой промышленности».
Головной убор состоит из донышка, притачного козырька с закругленными уголками и ушек, переходящих на затылочную часть. Донышко состоит двух центральных частей, двух боковых передних и двух боковых задних стенок. Шапка-ушанка выполнена из ткани черного цвета с комбинированной подкладкой: центральная часть и стенки выполнены из фланели, а ушки, переходящие на затылочную часть и нижняя часть козырька - из овчины меховой, окрашенной в черный цвет. Донышко утеплено двумя слоями утеплителя (ткань верха + 2 слоя утеплителя + спанбонд + фланель), а козырек и ушки (детали с мехом), переходящие на затылочную часть – одним слоем утеплителя (ткань верха + 1 слой утеплителя + мех). Для застегивания шапки на левое ушко настрочена утепленная пата с мягкой липучкой, на правое ушко – жесткая липучка. Козырек фиксируется на две кнопки. Для крепления защитной каски снаружи предусмотрены 4 паты с липучками: две настрочены на передние стенки, 2 - сзади центральных частей у шва соединения с ушками, переходящими на затылочную часть. Применяемые материалы:

Ткань основная: 100% полиэфир с водоотталкивающим полиуретановым мембранным дышащим покрытием. Поверхностная плотность 150 г/кв.м. Цвет: черный.

Подкладка:

- фланель. Состав сырья 100% хлопок, поверхностная плотность 175 г/кв.м, цвет черный.

- овчина меховая, цвет черный.

Утеплитель: 100% полиэфир, плотностью 150 г/м2.

Спанбонд (со стороны фланелевой подкладки): нетканый материал для предотвращения миграции утеплителя.

Обязательно наличие маркировки, которая должна соответствовать ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- дату изготовления;

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	27.
	Шапочка утепленная вязаная
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	Шапка утепленная вязаная.

Ткань: трикотажное полотно (100% ПАН).
Утеплитель: Тинсулейт или эквивалент
Подкладка: флис (100% полиэфир) 
Цвет: темно-синий.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 017/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	28.
	Головной убор (летний) кепи
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	Головной убор летний должен быть изготовлен в соответствии с:
ГОСТ 12.4.280-2014 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий. Общие технические требования»;
ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
Кепи-бейсболка должна быть предназначена для защиты от общих производственных загрязнений. Кепка должна состоять из шести клиньев и жесткого козырька. Затылочная часть должна регулироваться по объему пластмассовой застежкой

Основной цвет: темно-синий

Ткань: «Союз Антистат», смесовая с повышенным содержанием хлопка (70% хлопок, 29,5% полиэфир, 0,5% антистатическая нить), с масло- и водоотталкивающей отделкой, плотность 250 г/кв.м.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	29.
	Подшлемник под каску
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	Подшлемник вязанный должен быть выполнен из полушерстяного трикотажного полотна и предназначен для защиты от пониженных температур и механических воздействий.

Состав: шерсть 30%, полиакрилонитрил 70%.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой, согласно ТР ТС 017/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	30.
	Наколенники (вкладыши)
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	Вкладыши-наколенники предназначены для защиты работников при работе на коленях на плоском полу. Наколенники изготовлены из термопластического ЭВА (этиленвинилацетата) или эквивалентного материала. Наколенники вставляются в карманы для амортизационных вкладышей структурной стороной наружу. Вкладыши имеют размеры 15 × 24 см, толщиной 1,5 см.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011/ Письмо о том, что товар не подлежит обязательной сертификации.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.


* По п. 1 и п. 2 таблицы требуется нанесение на изделие логотипа Заказчика.

Макет логотипа.
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ПОДПИСИ СТОРОН

	От Поставщика

__________________

________________ 

М.П.
	
	От Покупателя

Генеральный директор

______________ И.В. Родькин.

М.П.




8. Техническая часть закупочной документации
А. Требования к Товару
1.Требования к ассортименту, количеству, максимальным (начальным) ценам   средств индивидуальной защиты:

	№ п/п
	Наименование
	Ед. изм
	Общее кол-во
	Максимальная цена за ед. без НДС

(руб.)
	Максималь

ная сумма

без НДС

(руб.)
	Максимальная сумма

с НДС

(руб.)

	1
	Костюм мужской для защиты от нефти, пониженных температур и статического электричества из огнестойкой ткани
	компл.
	23
	20348,00
	468004,00
	561604,80
	

	2
	Костюм мужской летний для защиты от нефтепродуктов, кратковременного воздействия пламени, воздействия статического электричества
	компл.
	35
	9637,00
	337295,00
	404754,00
	

	3
	Полуботинки мужские кожаные с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
	пар.
	35
	3175,00
	111125,00
	133350,00
	

	4
	Полуботинки мужские кожаные с перфорацией с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
	пар.
	10
	3113,00
	31130,00
	37356,00
	

	5
	Ботинки мужские кожаные на натуральном меху с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
	пар.
	10
	4532,00
	45320,00
	54384,00
	

	6
	Сапоги мужские комбинированные с многослойным утеплителем
	пар.
	4
	4312,00
	17248,00
	20697,60
	

	7
	Сапоги резиновые с металлическим носком
	пар.
	12
	1409,00
	16908,00
	20289,60
	

	8
	Белье нательное
	компл.
	45
	2591,00
	116595,00
	139914,00
	

	9
	Белье нательное утепленное
	компл.
	45
	3108,00
	139860,00
	167832,00
	

	10
	Туфли женские (Сабо)
	пар.
	4
	3477,00
	13908,00
	16689,60
	

	11
	Костюм женский летний лабораторный
	компл.
	6
	3538,00
	21228,00
	25473,60
	

	12
	Жилет сигнальный 2 класса защиты
	шт.
	130
	524,00
	68120,00
	81744,00
	

	13
	Костюм для защиты от воды
	компл.
	18
	2767,00
	49806,00
	59767,20
	

	14
	Каска защитная
	шт.
	38
	665,00
	25270,00
	30324,00
	

	15
	Рукавицы меховые
	пар.
	42
	735,00
	30870,00
	37044,00
	

	16
	Перчатки трикотажные с точечным покрытием
	пар
	1994
	26,00
	51844,00
	62212,80
	

	17
	Перчатки с полимерным покрытием
	пар.
	435
	117,00
	50895,00
	61074,00
	

	18
	Перчатки с полимерным покрытием, маслобензостойкие нефтеморозостойкие с вкладышем
	пар.
	25
	1201,00
	30025,00
	36030,00
	

	19
	Перчатки с полимерным покрытием, нефтеморозостойкие
	пар.
	146
	435,00
	63510,00
	76212,00
	

	20
	Перчатки нитриловые
	упак.
	2
	1664,00
	3328,00
	3993,60
	

	21
	Перчатки с устойчивостью к воздействию кислот и щелочей
	пар.
	30
	144,00
	4320,00
	5184,00
	

	22
	Перчатки с полным нитриловым покрытием, маслоотталкивающие и водонепроницаемые
	пар.
	39
	519,00
	20241,00
	24289,20
	

	23
	Перчатки латексные
	пар.
	72
	70,00
	5040,00
	6048,00
	

	24
	Футболка
	шт.
	90
	396,00
	35640,00
	42768,00
	

	25
	Очки защитные открытые
	шт.
	45
	738,00
	33210,00
	39852,00
	

	26
	Шапка-ушанка
	шт.
	24
	2023,00
	48552,00
	58262,40
	

	27
	Шапка утепленная вязанная
	шт.
	8
	557,00
	4456,00
	5347,20
	

	28
	Головной убор (летний) кепи
	шт.
	45
	410,00
	18450,00
	22140,00
	

	29
	Подшлемник под каску
	шт.
	40
	408,00
	16320,00
	19584,00
	

	30
	Наколенники (вкладыши)
	шт.
	5
	408,00
	2040,00
	2448,00
	

	Итого:
	1880558,00
	2256669,60
	
	
	1972329
	2366795


    2. Требования к качеству, технические характеристики

	№
п/п
	Наименование
	Требования к качеству, технические характеристики

	1.
	Костюм мужской для защиты от нефти, пониженных температур и статического электричества из огнестойкой ткани*
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	Костюм мужской для защиты от нефти, пониженных температур и статического электричества из огнестойкой ткани изготовлен в соответствии с:

ГОСТ 12.4.310-2016 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты работающих от воздействия нефти, нефтепродуктов. Технические требования»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Костюм мужской состоит из куртки и полукомбинезона.

Функциональные характеристики:

Костюм предназначен для защиты от сырой нефти, нефтяных масел, продуктов легкой и тяжелой фракции 1-2 класса защиты, пониженных температур воздуха и ветра 3(4) класса защиты, от электростатических зарядов – Эс.

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Нсмл, Эс, Тнв, МиЗ.

Технические характеристики:

Куртка удлиненная, прямого силуэта. Центральная застежка выполнена на тесьму-«молнию», с планкой под молнию с флисом вверху, с ветрозащитным клапаном, застегивающимся на 5 потайных петель и пуговиц. Куртка выполнена с комбинированной утепляющей подкладкой. Притачная, состоит из ткани верха + спанбонд + 1 слой утеплителя 150 г/кв.м+ спанбонд + бязь или эквивалент). Съемная, выглядит следующим образом: полочки состоят из следующих слоев: бязь или эквивалент + спанбонд + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м + спанбонд + бязьили эквивалент; спинка состоит из следующих слоев: ветрозащитная ткань + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м + спанбонд + бязь или эквивалент).

Полочки выполнены с нижними накладными боковыми карманами с объемом со стороны борта и с клапанами. На правой полочке выполнен нагрудный карман для телефона с клапаном, нижняя часть которого выполнена из ткани василькового цвета, который фиксируется на контактную ленту.  Полочки изготовлены с подбортами, на которых пробиты петли для пристегивания съемного утеплителя.

Спинка должна иметь  кокетку со смещенным плечевым швом в сторону полочки.  По линии талии куртка стянута эластичной тесьмой.

Рукава втачные, двухшовные, с манжетами, которые частично стянуты эластичной тесьмой в нижней части. Вверху левого рукава настрочен шеврон с пиктограммой для подтверждения защитных свойств костюма.

Воротник втачной типа «стойка», с патой, которая фиксируется на контактную ленту.  Внутренняя стойка выполнена из флиса. По шву втачивания воротника в горловину расположена планка с 3-мя петлями для крепления капюшона. Капюшон съемный, двухшовный, с козырьком и с подбородочной частью, которая фиксируется на контактную ленту. По лицевому вырезу расположена кулиса, которая стягивается шнуром и фиксаторами с кольцами-ограничителями. В затылочной части предусмотрен затяжник, который фиксируется на контактную ленту. Капюшон пристегивается к куртке на 3 петли и пуговицы.

Притачная утепляющая подкладка выполнена с нагрудными накладными карманами с застежкой на липучку. Внизу нижнего шва рукава, по окату и нижней части проймы, внизу боковых швов расположены завязки из киперной тесьмы для крепления съемного утеплителя.

По низу куртки расположена кулиса, которая стягивается шнуром и фиксаторами, проходящими через две пары люверсов и петельки в области боковых швов.

Из защитной ткани выполнены накладки полочек, нижние и верхние накладки рукавов, манжеты, карманы с клапанами, карман для телефона с клапаном, капюшон, ветрозащитный клапан, пата воротника – темно-синего цвета; накладка кокетка спинки с переходом на полочки, нижний клапан кармана для телефона – василькового цвета.

На куртке расположена световозвращающая лента шириной 50 мм: под проймой полочек и спинки, по верхней части рукавов. На полочке световозвращающая лента расположена наклонно. По нижнему краю световозвращающей ленты проложен отделочный кант красного цвета шириной 3мм (красный кант подтверждает изготовление костюма из огнестойких тканей – фактор безопасности).

Съемный утеплитель куртки окантован по срезам горловины, борта, низа. На полочках выполнены нагрудные накладные карманы, застегивающиеся на липучку. Рукава съемного утеплителя с трикотажными напульсниками. Утеплитель крепится к изделию на петли и пуговицы по бортам и горловине, а также на тесьму-завязку

- по окату рукава, в нижней части проймы,  внизу боковых швов, внизу рукавов.

Полукомбинезон выполнен с пристегивающейся утепляющей подкладкой ниже талии, которая должна иметь  2 слоя утеплителя, и с притачной утепляющей подкладкой, которая должна иметь  1 слой утеплителя – выше линии талии. Центральная застежка выполнена на «тесьму-молнию» с ветрозащитным клапаном, фиксирующимся на контактную ленту в 3-х точках. Полукомбинезон на бретелях, регулирующихся по длине втачной эластичной тесьмой и фиксирующихся пластмассовыми пряжками-трезубцами.

Передние половинки полукомбинезона отрезные по линии талии. На левой нагрудной части расположен накладной карман с клапаном и с расстроченным отделением для карандаша.   Клапан фиксируется на контактную ленту. Передние половинки брюк полукомбинезона выполнены с карманами с наклонным входом, с отрезным бочком, а также с двумя  вытачками в области колена со стороны боковых  и шаговых швов для создания объема. Задние половинки по линии талии собраны на эластичную тесьму.

Из защитной ткани темно-синего цвета выполнены накладки передних половинок брюк полукомбинезона от среднего шва до низа, на задних половинках накладки в области среднего шва (ягодиц)  и низа брюк.

Внизу боковых швов расположена застежка на тесьму-«молнию» с пуфтой.

Внизу брюк полукомбинезона под наколенником проходит охватывающая световозвращающая полоса шириной 50 мм.

Притачная утепляющая подкладка нагрудной части  с притачными планками с петлями внизу для крепления съемного утеплителя. Утепляющий пакет притачной подкладки выглядит следующим образом: бязь + спанбонд + 1 слой утеплителя 150 г/кв.м + бязь.

Съемный утеплитель полукомбинезона  окантован по верхнему срезу, срезам центральной застежки и внизу по шаговым швам,  крепится к изделию при помощи петель и пуговиц по линии талии. Внизу шаговых швов выполнены разрезы, внизу боковых  швов втачана тесьма-завязка, в области колена защипы со стороны боковых  и шаговых швов. Утепляющий пакет притачной подкладки выглядит следующим образом: передние половинки: бязь или эквивалент + спанбонд + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м  + спанбонд + бязь или эквивалент; задние половинки: ветрозащитная ткань + 2 слоя утеплителя по 150 г/кв.м + спанбонд + бязь или эквивалент.

Костюм изготовлен из смесовой ткани с повышенным содержанием хлопка с огнестойкой и с масло- и водоотталкивающей отделкой, плотностью 250 г/кв.м. Ткань содержит 75% хлопка, 25% полиэфира, в том числе антистатическая нить. Цвет основной ткани темно-синий, отделочный - красный.

Ткань защитных накладок мембранная, состав сырья 98%  полиэфир, 2% CARBON.  Ткань должна иметь  негорючее водоупорное полиуретановое покрытие), водоупорность 1000 мм вод.ст. Ткань ветрозащитная, с масловодоотталкивающей отделкой, с электростатическими свойствами, теплостойкая, пламястойкая, поверхностная плотность 250г/м.кв., основной цвет - темно-синий, отделочный – васильковый.

В качестве каждого слоя утеплителя применен материал «Флайтекс ФР»» или соответствующий по своим свойствам эквивалент, состоящий из 100% полиэфира, плотностью 150 г/кв.м. Подкладка выполнена из 100% хлопка (бязь или эквивалент) плотностью не менее 140 г/кв.м. Ветрозащитная ткань состоит из 100% полиамида. Для предотвращения миграции волокон утеплителя применяется нетканый материал спанбонд, состоящий из 100% полиэфира.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.
Места крепления карманов, боковой застежки и гульфика дополнительно укреплены автоматической закрепкой, для усиления швов. Все соединительные швы должны быть выполнены на специальных машинах цепного стежка, что обеспечивает эластичность и прочность швов, т.е. при растягивании ткани швы также растягиваются. Все отделочные строчки должны быть выполнены на двухигольных спецмашинах, что обеспечивает ровные строчки и прочность швов. Входы в карман, разрезы, застежки и др. должны дополнительно скрепляться на специальных закрепочных машинах, тем самым обеспечивается безупречный внешний вид и продляется срок эксплуатации этих элементов. Текстильная лента «Велькро» настрачивается по периметру и двум диагоналям для прочности крепления.

Фурнитура костюма устойчива к химическим и термическим воздействиям.

Костюм должен выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	2.
	Костюм мужской летний для защиты от нефтепродуктов, кратковременного воздействия пламени, воздействия статического электричества*
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	Костюм мужской летний для защиты от нефтепродуктов, кратковременного воздействия пламени, воздействия статического электричества должен быть изготовлен в соответствии с:

ГОСТ Р 12.4.297-2013 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от повышенных температур теплового излучения, конвективной теплоты, выплесков расплавленного металла, контакта с нагретыми поверхностями, кратковременного воздействия пламени. Технические требования и методы испытаний»;

ГОСТ 12.4.310-2016 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты работающих от воздействия нефти, нефтепродуктов. Технические требования»;

ГОСТ 12.4.280-2014 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий. Общие технические требования»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Костюм состоит из куртки и брюк.

Функциональные характеристики:

Костюм предназначен для защиты от нефтепродуктов легкой фракции – Нл, 1 класс защиты; от кратковременного воздействия пламени – То, уровень А (огнестойкость); от электростатических зарядов - Эс; от общих производственных загрязнений и механических воздействий – Ми З.

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Нл, То, Эс, МиЗ.

Технические характеристики:

Куртка выполнена прямого силуэта, с воротником типа «стойка», с центральной потайной застежкой на петли и пуговицы (1 – на стойке, 5 – по борту). Каждая полочка выполнена с отрезной кокеткой, с рельефами (около центральной застежки) от шва притачивания кокетки до низа. На кокетке правой полочки расположен объемный карман для рации с клапаном и фиксацией на контактную ленту. В нижней части полочек накладные карманы, которые закрываются клапанами. На полочках выполнены притачные планки. На левую планку настрочена полоска под супатку с петлями, на правую планку пришиты пуговицы. Вверху полочек, под кокетками, располагается световозвращающая полоса шириной 50мм. Вверх от шва стачивания деталей левой планки проходит световозвращающая полоса шириной 50мм. Левая полочка выполнена с внутренним навесным карманом, втаченным в шов притачивания кокетки, и который фиксируется на прорезную петлю и пуговицу. Спинка с кокеткой василькового цвета. По линии талии проходит кулиса с двумя обметанными петлями, через которые выведена шляпная резинка с фиксатором. Вверху спинки выполнена световозвращающая полоса. Рукава втачные, трехшовные, с манжетой внизу, которая застегивается на прорезную петлю и пуговицу. Вверху нижней детали средней части рукава настрочена световозвращающая лента шириной 50мм. По шву втачивания внутренней стойки в горловину спинки расположена вешалка. Куртка должна иметь  съемный капюшон, который состоит из двух боковых и средней части, и пристегивается к куртке на 4 прорезные петли на капюшоне и пуговицы на воротнике. По лицевому вырезу капюшона проходит кулиса, которая стягивается шляпной резинкой, проходящей через две пары люверсов и фиксаторы с кольцами-ограничителями. На средней части капюшона предусмотрен затяжник, который фиксируется на контактную ленту.

Брюки прямого силуэта, с застежкой гульфика на тесьму – «молнию». На брюках расположен притачной пояс, который застегивается на потайную петлю и пуговицу, и должна иметь  семь шлевок.  Передние половинки брюк выполнены с мягкими складочками по талии, а также с боковыми карманами с отрезным бочком. Брюки имеют наколенники с 4-мя вытачками для объема (2 – со стороны шагового шва, 2 – со стороны бокового шва). Наколенники выполняют функцию карманов для амортизационных прокладок с входом в нижней части и фиксацией на контактную ленту посередине. Ширина кармана для амортизационной прокладки ограничена вертикальными строчками между вытачками. На задних половинках брюк вытачки. На правой задней половинке расположен накладной карман со скошенными уголками. В области боковых швов на поясе расположены паты - затяжники, которые фиксируются на прорезную петлю на патах и две ответные пуговицы на поясе. Внизу брюк под наколенниками расположена охватывающая световозвращающая полоса шириной 50 мм. Низ брюк обработан швом в подгибку с закрытым срезом.

Обязательно наличие ленты ФИО с внутренней стороны куртки и брюк, для определения принадлежности изделия.

Требования к материалам: содержание хлопка –75%, полиэфира – 25% (в т.ч. антистатическая нить) с огнестойкой и масловодоотталкивающей отделкой плотностью 250 г/кв.м.

Основной цвет: темно-синий, отделочный: васильковый и красный.

Сигнальные элементы: огнестойкая световозвращающая лента шириной 50 мм.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.
Места крепления карманов, боковой застежки и гульфика дополнительно укреплены автоматической закрепкой, для усиления швов. Все соединительные швы должны быть выполнены на специальных машинах цепного стежка, что обеспечивает эластичность и прочность швов, т.е. при растягивании ткани швы также растягиваются. Все отделочные строчки должны быть выполнены на двухигольных спецмашинах, что обеспечивает ровные строчки и прочность швов. Входы в карман, разрезы, застежки и др. должны дополнительно скрепляться на специальных закрепочных машинах, тем самым обеспечивается безупречный внешний вид и продляется срок эксплуатации этих элементов. Текстильная лента «Велькро» настрачивается по периметру и двум диагоналям для прочности крепления.

Фурнитура костюма устойчива к химическим и термическим воздействиям.

Костюм должен выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	3.
	Полуботинки мужские кожаные с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
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	Полуботинки мужские кожаные с жестким подноском на маслобензостойкой подошве должны быть изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Полуботинки изготовлены методом прямого литья полиуретана и термопластичного поли​уретана к заготовке верха обуви. Верх полуботинок изготовлен из натуральной кожи, толщиной 1,6-1,8 мм. в комбинации с текстильным водоотталкивающим полотном.

Полуботинки завязываются на шнурки и имеют полуглухой клапан-язык из текстильного полотна, стойкого к истиранию. Предусмотрено наличие мягкого канта для защиты от боковых ударов. Подкладка полуботинок изготовлена из тканей, стойких к истиранию и способных абсорбировать и отводить влагу от стопы. Стелька вкладная из материала, который впитывает влагу. В носочной части стопы выполнен внутренний защитный носок из композитного материала, ударной прочностью 200 Дж., а также прокладка из полиуретана, препятствующая надавливанию верхнего края на стопу.

Подошва двухслойная (устойчива к воздействию химических факторов: нефть, нефтепродукты). Верхний слой из полиуретана, нижний слой из термопластичного полиуретана, который должен иметь  свойства износостойкости, термостойкости (должен выдерживать температуру +120°С), морозостойкости (должен выдерживать температуру   -40°С).

Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы составляет 4,5 мм.

На полуботинках выполнены отделочные детали из световозвращающего материала.

Полнота полуботинок 9. Цвет: черный

Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	4.
	Полуботинки мужские кожаные с перфорацией с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
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	Полуботинки мужские кожаные с перфорацией с жестким подноском на маслобензостойкой подошве изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Полуботинки изготовлены методом прямого литья полиуретана и термопластичного поли​уретана к заготовке верха обуви. Верх полуботинок изготовлен из натуральной кожи, толщиной 1,6-1,8 мм. в комбинации с текстильным водоотталкивающим полотном.

Полуботинки изготовлены без применения металлической фурнитуры, что позволяет применять эту модель в энергетической промышленности и на работах, предусматривающих прохождение работников через металлодетекторы. Перфорация обеспечивает воздухообмен и комфорт во время носки. Фиксируются на стопе при помощи ремней с контактной лентой-липучкой. Предусмотрено наличие мягкого канта для защиты от боковых ударов. Подкладка полуботинок изготовлена из тканей, стойких к истиранию и способных абсорбировать и отводить влагу от стопы. Стелька вкладная из материала, который впитывает влагу. В носочной части стопы выполнен внутренний защитный подносок из композитного материала, ударной прочностью 200 Дж., а также прокладка из полиуретана, препятствующая надавливанию верхнего края на стопу.

Подошва двухслойная (устойчива к воздействию химических факторов: нефть, нефтепродукты). Верхний слой из полиуретана, нижний слой из термопластичного полиуретана, который должен иметь  свойства износостойкости, термостойкости (выдерживает температуру +120°С), морозостойкости (выдерживает температуру -40°С). Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы 4,5 мм. На полуботинках выполнены отделочные детали из световозвращающего материала. Полнота полуботинок 9. Цвет: черный.

Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	5.
	Ботинки мужские кожаные на натуральном меху с жестким подноском на маслобензостойкой подошве
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	Ботинки мужские кожаные на натуральном меху с жестким подноском на маслобензостойкой подошве должны быть изготовлены в соответствии с:
ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Ботинки изготовлены методом прямого литья к заготовке верха обуви промежуточного слоя подошвы из полиуретана, с ходовым слоем из резины на основе нитрильного каучука.

Верх ботинок изготовлен из натуральной термоустойчивой, водоотталкивающей кожи толщиной 1,8 - 2,0 мм. Ботинки завязываются на шнурки и имеют полуглухой клапан-язык, изготовленный из стойкого к истиранию текстильного материала и натуральной кожи. Подкладка ботинка и вкладная стелька изготовлены из натурального меха с высотой ворса 12- 14 мм.

В носочной части стопы внутренний защитный подносок из композитного материала ударной прочностью 200 Дж. Носочная часть должна иметь  дополнительную защиту в виде полиуретановой накладки, предотвращающей механические повреждения обуви и препятствующей проникновению холода. Подошва двухслойная, маслобензостойкая (устойчива к воздействию агрессивной среды: нефть, масла, нефтепродукты, растворы щелочей концентрации до 20%) и изготовлена из износостойкой, термостойкой резины на основе нитрильного каучука. Подошва выдерживает t 300оС при кратковременном (60 сек.) контакте с нагретыми поверхностями.

Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы составляет 5мм.

Полнота ботинок 10. Цвет: черный.

Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	6.
	Сапоги мужские комбинированные с многослойным утеплителем

[image: image43.jpg]



	Сапоги мужские комбинированные с многослойным утеплителем должны быть изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Сапоги изготовлены методом прямого литья к заготовке верха обуви промежуточного слоя подошвы из полиуретана, с ходовым слоем из резины на основе нитрильного каучука.

Верх сапог выполнен из натуральной термоустойчивой, водоотталкивающей кожи толщиной 1,8 - 2,0 мм.

Голенище выполнено из водоотталкивающего материала (100% полиэфир), регулируемое по ширине с двумя застежками на пряжке, с помощью которых обеспечивается плотное прилегание голенища к ноге. Высота голенища составляет 370 ±5 мм. Верхний край голенища выполнен с манжетой и кулисой со шнуром, обеспечивающей защиту от проникновения внутрь обуви снега и посторонних предметов.

Подкладка и вкладная стелька изготовлены из многослойного утеплителя.

Подкладка под союзку, задинку выполнена из дублированного материала (мех искусственный на трикотажной основе с шерстяным ворсом (70% волокно шерсть, 30% волокно полиэфирное, плотность 640 г/кв.м, высота ворса 14 мм), металлизированная пленка – фольга с полипропиленовой подложкой). В пяточной части  карман из подкладочного спилка с прокладкой из нетканого материала.

Подкладка под голенище изготовлена из триплированного материала (мех искусственный на трикотажной основе с шерстяным ворсом (70% волокно шерсть, 30% волокно полиэфирное, плотность 640 г/кв.м, высота ворса 14 мм), синтетический утеплитель, металлизированная пленка – фольга с полипропиленовой подложкой).

В носочной части стопы предусмотрен внутренний защитный носок из композитного материала ударной прочностью 200Дж. Носочная часть должна иметь  дополнительную защиту в виде полиуретановой накладки, предотвращающей механические повреждения обуви и препятствующей проникновению холода.

Подошва двухслойная, маслобензостойкая (устойчива к воздействию агрессивной среды: нефть, масла, нефтепродукты, растворы щелочей концентрации до 20%) и изготовлена из износостойкой, термостойкой резины на основе нитрильного каучука. Подошва выдерживает максимальную температуру +300оС  при кратковременном (60 сек.) контакте с нагретыми поверхностями.

Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы составляет 5 мм. Рисунок протектора расположен под углом, что обеспечивает самоочищение подошвы от загрязнений.

Полнота сапог 10. Цвет: черный.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	7.
	Сапоги резиновые с металлическим носком
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	Сапоги ПВХ с металлическим носком изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Защитные свойства - В, Мун 200, Нс, Нм, Щ20, К20, З, Ми, Сж, См.

Технические характеристики:

Сапоги изготовлены литьевым способом под давлением из пластиката поливинилхлоридного (ПВХ) с содержанием нитрильного каучука.

Вкладная стелька выполнена из текстильного материала, полотно иглопробивное нетканое. В носочной части стопы расположен внутренний защитный носок из металла ударной прочностью 200 Дж Подошва двухслойная, маслобензостойкая, кислотощелочностойкая, устойчивая к воздействию химических факторов: нефти, нефтепродуктов. Промежуточный слой выполнен из вспененного поливинилхлорида обладает амортизирующими свойствами, гасит ударные нагрузки. Ходовой слой подошвы высокой плотности, с повышенной стойкостью к истиранию и деформациям. Высота протектора подошвы 5,0 мм обеспечивает защиту от скольжения по зажиренным, мокрым поверхностям, а так же расположенный под углом рисунок протектора обеспечивает самоочищение подошвы от загрязнений. Специальная конструкция каблука обеспечивает высокое энергопоглощение пяточной части. Сапоги водонепроницаемые. Голенище сапога должно иметь  высоту 383 мм.

Цвет: синий.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	8.
	Белье нательное
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	Белье нательное изготовлено в соответствии с:

ТР ТС 017/2011 «О безопасности продукции легкой промышленности».

Технические характеристики:

Термобелье предназначено для действий средней активности при ношении в прохладную и холодную погоду. Термобелье состоит из фуфайки и кальсон. Фуфайка выполнена с круглым вырезом, длинными рукавами. Фуфайка и кальсоны выполнены с плоскими швами, которые не раздражают кожу даже при длительной носке. Рукава фуфайки и низ кальсон имеют манжеты.

Применяемые материалы: хлопок 50%, полиэфир 45%, эластан 5%, плотность ткани 200 г/кв.м.

Цвет: черный.

Обязательно наличие маркировки, соответствующей ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- товарный знак (при наличии);

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- гарантийные обязательства изготовителя (при необходимости);

- дату изготовления;

- номер партии продукции (при необходимости).

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Нательное белье должно выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	9.
	Белье нательное утепленное
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	Белье нательное утепленное изготовлено в соответствии с:

ТР ТС 017/2011 «О безопасности продукции легкой промышленности».

Технические характеристики:

Комплект мужского термобелья состоит из кальсон и фуфайки. Термобелье изготовлено из двухслойного трикотажного полотна с технологией вязки, обеспечивающей максимум тепла и комфорта.

Белье обладает высокой эластичностью, что обеспечивает отличную посадку по фигуре и комфорт в носке. Внутренний слой выполнен с начесом, обеспечивает сохранение тепла и одновременно отведение лишней влаги от тела, внешний – ее быстрое испарение, тем самым внутри поддерживается оптимальная температура. Термобелье должно иметь  плоские швы, которые обеспечивают прочность белья и создают дополнительный комфорт, не натирая и не врезаясь в местах соприкосновения с телом. Фуфайка должна иметь  круглый вырез, длинные рукава. Фуфайка и кальсоны выполнены с трикотажными манжетами. Предназначено для холодной и очень холодной погоды. Температурный режим: от –20 до –40 °C. Применяемые материалы: внутренний слой состоит из 100% мягкого акрилового ворса, внешний слой – 50% полиэфир, 50% хлопок, плотность 250 г/кв.м.

Цвет: черный.

Обязательно наличие маркировки, соответствующей ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- товарный знак (при наличии);

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- гарантийные обязательства изготовителя (при необходимости);

- дату изготовления;

- номер партии продукции (при необходимости).

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Нательное белье должно выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	10.
	Туфли женские (Сабо)
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	Туфли женские (Сабо) изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Технические характеристики:

Верх обуви: натуральная кожа.
Подкладка: CoolMax.
Стелька: вкладная Oxyfoam.
Подошва: промежуточный слой – ЭВА, ходовой слой – резина.
Метод крепления: клеевой.
Цвет: белый с голубым.
Антистатичность: ESD (100 кОм < R < 35 МОм).
Сопротивление скольжению: Сж (SRC).
Каблук: 4 см.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 7296-81; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

- товарного знака или марки предприятия-изготовителя (при наличии);
- модели и (или) артикула (при наличии);
- размера;
- полноты;
- материалов верха, подкладки и низа обуви;
- защитных свойств (для специальной обуви);
- знака "Ст";
- номера контролера ОТК;
- даты выпуска (месяц, год).
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	11.
	Костюм женский летний лабораторный
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	Костюм женский летний лабораторный должен состоять из халата и брюк.

Халат женский изготовлен в соответствии с:

ГОСТ 12.4.131-83 «Халаты женские»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Халат предназначен для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Ми З.

Технические характеристики:

Халат женский выполнен полуприлегающего силуэта, укороченный, с центральной потайной застежкой на 5 потайных кнопок, с втачными длинными рукавами, с отложным воротником и лацканами.

Полочки изготовлены с кокетками и рельефами от шва притачивания кокетки до низа.  Полочки имеют боковые накладные карманы.  На левой полочке предусмотрен нагрудный накладной карман. Все карманы выполнены со скошенными нижними уголками.

Спинка должна иметь  кокетку и рельефы от шва притачивания кокетки до низа. Внизу среднего шва спинки расположена шлица. По линии талии расположены хлястики, которые входят в рельефные швы и регулируются по длине двумя потайными кнопками. Рукава втачные, двухшовные, с притачными манжетами, которые застегиваются на потайную кнопку. По шву втачивания воротника в горловину спинки расположена вешалка. Низ халата обработан швом в подгибку с закрытым срезом.

Брюки женские летние должны быть изготовлены в соответствии с:

ГОСТ 12.4.280-2014 «Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий»; ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Брюки должны быть предназначены для защиты от общих производственных загрязнений

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – З.

Технические характеристики:

Брюки прямые, с застежкой гульфика на тесьму-«молнию». Брюки имеют притачной пояс с застежкой на прорезную петлю и пуговицу, и должны иметь  пять шлевок. В области боковых швов пояс стянут эластичной тесьмой. Передние половинки имеют боковые карманы с наклонным входом и со скошенными уголками. Задние половинки выполнены с кокеткой и накладными карманами со скошенными нижними уголками. Низ брюк обработа швом в подгибку с закрытым срезом.

Применяемые материалы: 65% полиэфир, 35% хлопок, плотность 170 г/м2

Цвет: голубой.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ГОСТ 10581-91; ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	12.
	Жилет сигнальный 2 класс защиты
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	Жилет сигнальный изготовлен в соответствии с:

ГОСТ 12.4.281-2014 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная повышенной видимости. Технические требования»;

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Функциональные характеристики:

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Со

Технические характеристики:

Жилет соответствует 2му классу сигнальной одежды повышенной видимости. Жилет сигнальный выполнен прямого силуэта с центральной застежкой на ленту «велькро». Все срезы жилета (проймы, горловина, борт, низ) окантованы износостойкой трикотажной тесьмой. На уровне груди левой полочки настрочена шлевка для крепления бейджа. Жилет содержит сигнальные элементы необходимой площади, изготовленные из фонового материала и световозвращающего материала, для соответствия сигнальной одежде повышенной видимости 2 класса: площадь фонового материала - 0,55 м2, площадь световозвращающего материала – не менее 0,2 м2.

Две горизонтальные световозвращающие полосы шириной 50мм. расположены вокруг торса и две вертикальные, соединяющиеся с верхней горизонтальной спереди и сзади через плечи.

Применяемые материалы:

Фоновый материал: трикотажное полотно 100% полиэфир, плотность 110 г/м2, должно соответствовать европейскому стандарту EN 471 для сигнальной одежды повышенной видимости.

Световозвращающий материал: полосы шириной 50мм. Цвет: флуоресцентный желтый.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Жилет должен выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	13.
	Костюм для защиты от воды
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	Костюм должен быть изготовлен в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты»;

ГОСТ Р 12.4.288-2013 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от воды. Технические требования».

Функциональные характеристики:

Костюм должен быть предназначен для защиты от воды, ветра, сырой нефти и нефтепродуктов. Костюм должен состоять из куртки и брюк.

Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-83) – Нсмл Вн.

Технические характеристики:

Куртка удлинённая, прямого силуэта, с центральной застежкой на 4 сквозные кнопки. Полочки и спинка отрезные чуть выше линии талии. Внизу полочек расположены горизонтальные прорезные карманы с клапаном. Нижние части полочек выполнены цельновыкроенными с нижней частью спинки, вверху которой вентиляция в виде пробитых круглых отверстий в количестве 6 штук диаметром 1-1,2 см. Отверстия закрыты планкой, входящей в шов соединения с верхней частью спинки. Рукава рубашечного покроя. Шов втачивания рукава выполнен сварным швом. Шов проходит от линии талии полочек через плечо и до линии талии спинки. Рукава имеют поперечный шов выше линии локтя. Низок рукавов обработан сварным швом в подгибку с открытым срезом и фиксируется на сквозную кнопку в области нижнего шва рукава. Внизу подмышечных впадин выполнены вентиляционные отверстия в виде двух люверсов. Капюшон одношовный втачной, с кулисой по лицевому краю, которая выполнена ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 2,5 см. Кулиса стягивается шнуром, выходящим через люверсы в подгибке кулисы, и регулируется фиксаторами. Концы шнура оформлены пластмассовыми наконечниками. По шву втачивания капюшона в горловину спинки расположена вешалка. Шов горловины окантован трикотажной тесьмой. Низ куртки обработан ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 2,5 см. По сгибу бортов проложена строчка шириной 0,6 см. Все остальные швы выполнены сварным способом.

Брюки выполнены без бокового шва. По линии талии брюки стянуты эластичной тесьмой. Верх брюк обработан ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 4,0 см. Низ брюк обработан ниточным швом в подгибку с открытым срезом, ширина шва 2,5 см. Ширина брюк внизу регулируется при помощи кнопки и двух ответных частей. Средние и шаговые швы выполнены сварным способом. На костюме расположена термоактивная световозвращающая лента шириной 50 мм. Данная лента проходит:

- внизу куртки между карманом и подгибкой низа горизонтальная охватывающая полоса;

- горизонтальная охватывающая полоса внизу рукавов;

- горизонтальная охватывающая полоса внизу брюк (ниже линии колена)

Обязательно наличие ленты ФИО с внутренней стороны куртки и брюк, для определения принадлежности изделия.

Материал: 100% полиэфир со 100% ПВХ покрытием, плотность 250 г/кв.м.

Цвет: темно-синий

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	14.
	Каска защитная
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	Каска защитная с храповиком должна соответствовать:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».

Конструкция: легкая защитная каска должна быть изготовлена из полиэтилена, иметь компактный размер и обеспечивать отличный баланс и стабильность. Должна иметь  козырек обеспечивает улучшенный верхний обзор. Каска должна иметь  слоты для крепления противошумных наушников, защитных лицевых щитков и защитных лицевых щитков сварщика с креплением к каске. Храповой механизм должен обеспечивать легкую и плавную регулировку по размеру головы (54–62 см).
Защитные свойства: конструкция каски предусматривает максимальную амортизацию и равномерное распределение ударных нагрузок.
Температурный режим: от –50 до +50 °C.
Масса: 350 г. Цвет: белый.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	15.
	Рукавицы меховые
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	Рукавицы меховые должны быть изготовлены в соответствии с:

ГОСТ 12.4.010-75 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Средства индивидуальной защиты. Рукавицы специальные. Технические условия (с Изменениями N 1, 2, 3)»;
ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
Рукавицы предназначены для защиты рук от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений в условиях воздействия пониженных температур.

Рукавицы изготовлены из плотной хлопчатобумажной ткани, утеплитель – натуральная овчина.

Рукавицы предназначены для эксплуатации в I, II, III, IV и особом климатических поясах.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	16.
	Перчатки трикотажные с точечным покрытием
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	Перчатки трикотажные с точечным ПВХ-покрытием ладони (10 класс).

Материал: 50% хлопок, 50% полиэфир.
Особенности модели: трикотажные перчатки изготовлены из комбинированного сырья (полиэфирной нити и хлопчатобумажной пряжи). Имеют точечное ПВХ-покрытие ладони, обеспечивающее надежный захват.
Класс вязки 10.
Назначение: для защиты рук от механических воздействий (истирания).
Масса одной пары: 50±3 г.

ТР ТС 019/2011.
ТО 7028/2018 к ГОСТ 12.4.252-2013.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	17.
	Перчатки с полимерным покрытием
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	Перчатки с нитриловым покрытием ладони.

Материал: маслобензостойкие перчатки с высококачественным нитриловым покрытием, должны обладать высокой стойкостью к истиранию и механическим воздействиям в сочетании с эластичностью и превосходным захватом на гладких поверхностях. Подкладка должна выполнена из 100% хлопка для предотвращения раздражение кожи рук.
Назначение: для работ, требующих чувствительности пальцев, для точных и тонких операций при сборочных работах в машиностроении, ремонте агрегатов и механизмов, погрузо-разгрузочных работах.

ТР ТС 019/2011.
EN 388.
EN 420.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	18.
	Перчатки с полимерным покрытием, маслобензостойкие нефтеморозостойкие с вкладышем
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	Перчатки нефтеморозостойкие с вкладышем.

Перчатки нефтеморозостойкие с вкладышем должны быть изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011; EN 388; EN 511; EN 374
Перчатки защищают от механических воздействий, а также обеспечивают защиту от холода. Перчатки обеспечивают отличный захват сухих и замасленных поверхностей

Технические характеристики:

Перчатки маслобензостойкие высокопрочные, обладают устойчивостью к жирам, маслам и нефтепродуктам, а также обеспечивают защиту от воздействия кислот (до 80%), щелочей (до 50%). Рабочая поверхность шероховатая, обеспечивает прекрасный захват на влажных и промасленных поверхностях. Перчатки изготовлены из высококачественного ПВХ, который не теряет гибкости при работе в условиях пониженных температур (до −50°С). Перчатки комплектованы вкладками из искусственного меха, которые сохраняют руки в тепле.

Перчатки имеют защиту против истирания на уровне 1, устойчивые к порезам со степенью защиты на уровне 1, прочность на разрыв на уровне 2, защита от прокола на уровне 1. Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 388

Перчатки соответствуют требованиям стандарта EN 511 и соответствуют согласно испытаниям следующим показателям: Обеспечение защиты от контактного холода на уровне 3; защита от конвективного холода на уровне 2. Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 511

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; EN 388; EN 511.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	19.
	Перчатки с полимерным покрытием, нефтеморозостойкие
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	Перчатки изготовлены в соответствии с: ТР ТС 019/2011; EN 388
Функциональные характеристики:

Защитные перчатки прочные морозостойкие, предназначены для защиты от механических воздействий и нефтепродуктов.

Защитные свойства (в зоне покрытия): Нс, Нм, Ми

Технические характеристики:

Основа перчаток вязаная, выполнена из 100% полиэстера и должна иметь  15 класс вязки. Подкладка изготовлена из 100% акрила 7 класса вязки. Перчатки имеют двухслойное нитрильное покрытие, что позволяет сохранять эластичность при пониженных температурах (до –25 °C).  На ладонной части перчатки выполнен шероховатый верхний слой, который обеспечивает хороший захват сухих и влажных предметов.

Перчатки имеют трикотажную манжету.

Перчатки имеют защиту против истирания на уровне 4, устойчивы к порезам со степенью защиты 2, прочность на разрыв на уровне 3, защита от прокола на уровне 2. Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 388

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; EN 388; EN 511.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	20.
	Перчатки нитриловые
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	Перчатки изготовлены в соответствии с:

ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты»;

ГОСТ 12.4.252-2013 «Система стандартов безопасности труда. Средства индивидуальной защиты рук. Перчатки. Общие технические требования. Методы испытаний».

Функциональные характеристики:

Перчатки водонепроницаемые защищают от химических воздействий (ГОСТ 12.4.103-83): от растворов щелочей – Щ40, от агрессивных веществ (EN ISO 374): тип В (KPT); от химикатов м микроорганизмов  (EN ISO 374-5).

Технические характеристики:

Перчатки неопудренные изготовлены из 100% нитрила. Перчатки с универсальным дизайном для обеих рук, имеют усиленные манжеты с валиком, текстурированные кончики пальцев обеспечивают удобную работу как с сухими, так и с влажными материалами. Толщина кончиков пальцев на перчатках не менее 0,07 мм. Перчатки изготовлены технологией полимерного покрытия.

Цвет: синий.

Длина: 24 см

Количество в упаковке не менее 100 пар.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; ГОСТ 12.4.252-2013.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	21.
	Перчатки с устойчивостью к воздействию кислот и щелочей
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	Перчатки КЩС.

Перчатки должны быть изготовлены из материала на основе соединения латекса с неопреном, обладать высокой устойчивостью к водорастворимым неорганическим кислотам (до 80%) и щелочам (до 40%). Иметь хлопковое напыление внутри перчатки с антибактериальной обработкой предотвращает раздражение кожи рук.
Толщина: 0,67 мм.
Длина: 320 мм.

ТР ТС 019/2011.
ГОСТ 12.4.183-91.
ГОСТ 12.4.252-2013.
EN 388.
EN 374.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	22.
	Перчатки с полным нитриловым покрытием, маслоотталкивающие и водонепроницаемые
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	Перчатки изготовлены в соответствии с: ТР ТС 019/2011; EN 388:2016+A1:2018
Характеристики:

Перчатки предназначены для защиты от механических загрязнений и нефтепродуктов (масел, СОЖ, смазок, топлива и т.д.), а также обеспечивают защиту от механических воздействий и сильных загрязнений. Перчатки вязаные изготовлены из нейлона, класс вязки 13. Перчатки имеют полное нитриловое покрытие, нанесенное методом макания и выполненное рельефным способом. Перчатки имеют трикотажную манжету. Перчатки антистатичны и не содержат силикона.

Перчатки имеют защиту против истирания на уровне 4, устойчивы к порезам со степенью защиты 1, прочность на разрыв на уровне 2, защита от прокола на уровне 1, а также стойкость к порезам согласно результатам испытаний по стандарту EN ISO соответствует уровню А (составляет 2 ньютона). Перчатки имеют соответствующую пиктограмму, согласно EN 388:2016.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011; EN 388:2016

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	23.
	Перчатки латексные
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	Перчатки резиновые.

Перчатки изготовлены из 100% натурального латекса, обладают высокой устойчивостью к водорастворимым неорганическим кислотам (до 50%) и щелочам (до 40%). Хлорированная поверхность обеспечивает дополнительную устойчивость к химическим веществам.
Хлопковое напыление внутри перчатки с антибактериальной обработкой предотвращает раздражение кожи рук. Толщина: 0,40 мм. Длина: 300 мм.

ТР ТС 019/2011. EN 388. EN 374. EN 420.

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	24.
	Футболка
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	Футболка х/б должна быть изготовлена в соответствии с:

ТР ТС 017/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
Технические характеристики:

Футболка прямого силуэта, выполненная с боковыми и плечевыми швами. Футболка с коротким рукавом. Вырез горловины круглый. Горловина обработана бейкой-рибаной втачанной в горловину. Низ изделия и низки рукавов обработаны швом в подгибку. Горловина спинки и плечевой шов обработаны бейкой с внутренней стороны.

Состав основной ткани: хлопок – 100%, плотностью: 150 г/кв.м

Цвет: синий

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- товарный знак (при наличии);

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- гарантийные обязательства изготовителя (при необходимости);

- дату изготовления;

- номер партии продукции (при необходимости).

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Футболка должна выдерживать многократную автоматическую стирку (не менее 5).

Обязательная индивидуальная упаковка для изделия.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	25.
	Очки защитные открытые
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	Очки защитные открытые.

Конструкция: открытые панорамные очки. Ультралегкая и гибкая оправа.
Защитные свойства: высокопрочная поликарбонатная линза защищает от летящих частиц (45 м/с), от ультрафиолета и воздействия химических веществ. Оптический класс 1.
Покрытие линз должно защищать от запотевания и царапин.
Цвет линз: прозрачный – для передачи цвета без искажений и защиту от ультрафиолета.

ТР ТС 019/2011.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	26.
	Шапка-ушанка
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	Шапка-ушанка с креплениями под каску.

Головной убор зимний изготовлена в соответствии с:
ГОСТ 10325-2014 «Головные уборы меховые. Общие технические условия»;
ТР ТС 017/2011 «О безопасности продукции легкой промышленности».
Головной убор состоит из донышка, притачного козырька с закругленными уголками и ушек, переходящих на затылочную часть. Донышко состоит двух центральных частей, двух боковых передних и двух боковых задних стенок. Шапка-ушанка выполнена из ткани черного цвета с комбинированной подкладкой: центральная часть и стенки выполнены из фланели, а ушки, переходящие на затылочную часть и нижняя часть козырька - из овчины меховой, окрашенной в черный цвет. Донышко утеплено двумя слоями утеплителя (ткань верха + 2 слоя утеплителя + спанбонд + фланель), а козырек и ушки (детали с мехом), переходящие на затылочную часть – одним слоем утеплителя (ткань верха + 1 слой утеплителя + мех). Для застегивания шапки на левое ушко настрочена утепленная пата с мягкой липучкой, на правое ушко – жесткая липучка. Козырек фиксируется на две кнопки. Для крепления защитной каски снаружи предусмотрены 4 паты с липучками: две настрочены на передние стенки, 2 - сзади центральных частей у шва соединения с ушками, переходящими на затылочную часть. Применяемые материалы:

Ткань основная: 100% полиэфир с водоотталкивающим полиуретановым мембранным дышащим покрытием. Поверхностная плотность 150 г/кв.м. Цвет: черный.

Подкладка:

- фланель. Состав сырья 100% хлопок, поверхностная плотность 175 г/кв.м, цвет черный.

- овчина меховая, цвет черный.

Утеплитель: 100% полиэфир, плотностью 150 г/м2.

Спанбонд (со стороны фланелевой подкладки): нетканый материал для предотвращения миграции утеплителя.

Обязательно наличие маркировки, которая должна соответствовать ТР ТС 017/2011.

Содержание маркировки:

- наименование продукции;

- наименование страны-изготовителя;

- наименование изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- юридический адрес изготовителя, или продавца или уполномоченного изготовителем лица;

- размер изделия;

- состав сырья;

- единый знак обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза;

- дату изготовления;

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	27.
	Шапочка утепленная вязаная
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	Шапка утепленная вязаная.

Ткань: трикотажное полотно (100% ПАН).
Утеплитель: Тинсулейт или эквивалент
Подкладка: флис (100% полиэфир) 
Цвет: темно-синий.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 017/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	28.
	Головной убор (летний) кепи
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	Головной убор летний должен быть изготовлен в соответствии с:
ГОСТ 12.4.280-2014 «Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий. Общие технические требования»;
ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
Кепи-бейсболка должна быть предназначена для защиты от общих производственных загрязнений. Кепка должна состоять из шести клиньев и жесткого козырька. Затылочная часть должна регулироваться по объему пластмассовой застежкой

Основной цвет: темно-синий

Ткань: «Союз Антистат», смесовая с повышенным содержанием хлопка (70% хлопок, 29,5% полиэфир, 0,5% антистатическая нить), с масло- и водоотталкивающей отделкой, плотность 250 г/кв.м.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.

Содержание маркировки:

-наименование изделия (при наличии - наименование модели, кода, артикула);
-наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);
-защитные свойства;
-размер;
-обозначение технического регламента Таможенного союза, требованиям которого должно соответствовать изделие;
-дата (месяц, год) изготовления или дата окончания срока годности, если она установлена;
-сведения о классе защиты;
-сведения о способах ухода и требованиях к утилизации средства индивидуальной защиты;
-сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено средство индивидуальной защиты.

Маркировка должна быть нанесена несмываемой краской на русском языке, четкая и разборчивая.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	29.
	Подшлемник под каску
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	Подшлемник вязанный должен быть выполнен из полушерстяного трикотажного полотна и предназначен для защиты от пониженных температур и механических воздействий.

Состав: шерсть 30%, полиакрилонитрил 70%.

Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой, согласно ТР ТС 017/2011.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 017/2011.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.

	30.
	Наколенники (вкладыши)
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	Вкладыши-наколенники предназначены для защиты работников при работе на коленях на плоском полу. Наколенники изготовлены из термопластического ЭВА (этиленвинилацетата) или эквивалентного материала. Наколенники вставляются в карманы для амортизационных вкладышей структурной стороной наружу. Вкладыши имеют размеры 15 × 24 см, толщиной 1,5 см.

Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011/ Письмо о том, что товар не подлежит обязательной сертификации.

Предварительно до поставки основной партии Товара Поставщик обязан предоставить заказчику для утверждения эталонный образец поставляемого Товара.


* По п. 1 и п. 2 таблицы требуется нанесение на изделие логотипа Заказчика.
Макет логотипа.
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Б. Основные условия поставки

           1.Товар должен быть новым, не позднее 2023г. выпуска, не бывшим ранее в эксплуатации. 
2. Порядок и срок поставки: поставка осуществляется партиями. Количество и ассортимент Товара,  срок поставки партии в пределах общего количества, ассортимента товара и срока поставки, предусмотренных договором поставки, определяется заявкой Покупателя. Заявка направляется Продавцу в электронном сканированном виде на адрес электронной почты Поставщика. Конкретный размер одежды, обуви и иных СИЗ, имеющих ранжирование по размеру, определяется представителями Покупателя непосредственно при приемке Товара. 
3. Место поставки: передача  каждой партии Товара осуществляется на складе поставщика, имеющем примерочное помещение, на территории г. Красноярска.

4. Условия формирования цены: в цену Товара включена стоимость упаковки и доставки до склада.

5. Срок оплаты: оплата каждой партии  Товара производится в безналичном порядке путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в Договоре, на основании выставленного Поставщиком счета-фактуры, товарной накладной в течение  3 рабочих дней с момента передачи Товара и предоставления счета-фактуры.
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